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BUSINESS DELEGATION 

 

 စီ းပ ီေစီရ ိ္ု မ  ီလမ္ မ္ ဖပြ႕ 
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  ANGLO BELGIAN CORPORATION 

 
Wiedauwkaai 43 
B - 9000 Gent 
T +32 9 267 00 00 
info@abc-engines.com  
www.abc-engines.com 

 
 
 
 
 
  
Diedrik IMPENS 
Area Sales Manager 

ေစ ရွငမီတ္မသ္  ိုရွငမစ ွတ တနမစမ ဒသူ  

Company description: 

Anglo Belgian Corporation (ABC) develops and manufactures engines and generator 

sets in Ghent, Belgium for the marine, railway and power generation industry world-

wide.   

The family company ABC was established in 1912 with participation of the inventor of 

the diesel engine, Rudolf Diesel.  

The reliability of ABC engines is legendary; The medium speed ensures a low fuel con-

sumption and reduced mechanical wear and therefore a long life with extended periods 

between maintenance. 

ABC engines are designed to operate under the hardest conditions with an output rang-

ing from 800 kilowatt to 10 megawatt per unit.  

Our engines are available in different fuel executions: diesel and heavy fuel oils but also 

environmental friendly alternatives such as gas mixtures, vegetable oil or animal fats.   

The ABC expertise in engineering combined with a reliable network of partners and 

service engineers allows us to deliver complete or partial turn-key solutions all around 

the world.   

mailto:info@abc-engines.com
https://emea01.safelinks.protection.outlook.com/?url=http%3A%2F%2Fwww.abc-engines.com&data=02%7C01%7Csabine.vincke%40fitagency.be%7C59060f6fe6774e618c9608d621eeee58%7C2f5110ff41da4ab0abf8bcd2be4dc90d%7C0%7C0%7C636733707432160927&sdata=Jgh9%2BLwKQ9I5rs2crLxXiI
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ANGLO BELGIAN CORPORATION 

 
ရိုသၸဏစေဖ မ း္ ရမေဆာင္ရြက္သည္။ 
 
Anglo Belgian Corporation (ABC) ရိုသၸဏစဒဥမွေစေေရ ရွငမီ  ိုရွငမစ ရသစီစး ီ ရမဒပ မ္ေစီွွ 
  ိုရွငမစ ွ ပသမီ္ရွငမဒရွငမ္ွ ရမစို ရ ရမသ္လိုးမရွငနမီသ  ီ  ိုရွငမစ ွလ ို္းမေဒ ွ္ရွငမ  ရွငမသ  ီရွသစီ ရမသ  ီရ ိုွ 
ဘ မ္လမ  စ္ ွျ ိုရွငမရွင တပရွငမွးိုတမလိုးမ းစီွရသ  ္ျမ ပ္ း ီဒ ိုပွတရွငမး ိုပေစ ရွငမီ ္ လ ရမစမ ဒဥမေဆာင္ရြက္သည္။ 
၁၉၁၂ွ္ိုျမ မွသ ဒ ီ ိုွလိုးမရွငနမီ္ ဖ မသမွ တရွငမ္ြ္ေဒ ွABC ဒဥမွRudolf Diesel ဟိုေ္ခေဒ ွ စဇ္မ 
္ရွငမ  ရွငမ ရမသ  ီရ ိုွတစးပရွငမ္ြ္ေဒ  ရိုသၸဏစလဥမီ ဖ မဒဥမေဆာင္ရြက္သည္။ 
ABC ္ရွငမ  ရွငမ ရမသ  ီ၏ွ္ ိုေရဥမ  တမ္ စသ္သမ ွစ  ိုျမ မ္ စေန းစ ဖ မဒဥမေဆာင္ရြက္သည္။ွဒရွငမ္တရွငမ္ေလ  ရမးတမေဒ  
 သနမျန္မီန္း(speed)ရွရပ သမီရ ရွငမလ သိ  ပ ွး ပဥမီသ  ီွတးမ ရွငမး ီသ္ေေရ ရွငမ္ွ ရမး ပဥမီ  ိုရွငမစ ွ္ ို ပ္ရွငမီ 
း ရမ စီသ္ွနဥမီးါီ းစီွ န မတရ ွး နမီဒ သမီးါရွတ စမဥမ္ းါဒဥမေဆာင္ရြက္သည္။ 
ဤ္တပရမေေရ ရွင္မွတ မ္သူန မရ ိုွုတတွရစလ ိုိးမသမွုတွသစ ါိးမ္း စမ ေဒ ွ္ရွငမ  ရွငမသ  ီွတးမ ရွငမး ီွ 
ေဒ ွရ စ ္ တနမ  းလ သ  ီ၏ွေစစမဥမဒရမတသမီရ ိုွေရ  သရွငမ္ေ ဒဥမေဆာင္ရြက္သည္။ွ 
ရပ ျမိုးမတ ိုပ၏ွ္ရွငမ  ရွငမ ရမသ  ီရ ိုွ စ္သ   ီသ   ီျမရွငမ္ွေသ ရွငမီျမရွငမ္ဒ ိုီ း ျ ိုရွငမဒဥမေဆာင္ရြက္သည္။ွ စဇ္မရွ္ ္ ီေလ ရွငမ   စ
ရွ္ ္ ီေလ ရွငမ   စသ  ီွျမရွငမ္ဒ သရွဟရွငမီဒစီဟရွငမီစပရမ စသ  ီရွတ စ   နမ စသ  ီျမရွငမ္ွွး တမေရွငပ႕သ  ီျမရွငမ္ 
လဥမီွ္ဒ ိုီ း ျ ိုရွငမးါဒဥမေဆာင္ရြက္သည္။ 
ABC ၏ွ္ရွငမ  ရွငမနစ္ း ိုရွငမီ  ိုမရွငမစ ွရပ သမီရ ရွငမသ္ျမရွငမ္္တသူွABC ၏ စီးပ ီသ တမဖရမွ
္ ရမ္ဒပ္မသ  ီေေရ ရွငမ္ွလ ို္းမေဒ ွိနမေ  ရွငမသ္သ  ီွန္း(turn-key solutions) ရ ိုွရသ  ္ျမပ ဒ ို႕   
 ိနမေ  ရွငမသ္ွေးီေနးါဒဥမေဆာင္ရြက္သည္။ 
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  DiNA CONSULTANCY & TRADING 

 
Dennenlaan 8 
B - 2580 Putte 
T +32 475 72 05 29 
dina@dina-consulting.com 
 

 
 
 
 
  
 
Dirk CEULEMANS 
CEO 

္သ္ေ  ရွငမ္စ စမ ္  းမ 

Company description: 

DiNa is a Belgian company that offers 3 services: 

1. Freight forwarding worldwide: airfreight, roadfreight and ocean freight from 

anywhere in the world to everywhere. From small packages to industrial  

projects. More then 25 years of experiences and always tailormade. 

2. Express service for when your shipment is so important that time and certainty 

are a priority; DiNa offers direct pick up and delivery by road or on board courier 

service. Your package will be personally handcarried from door to door. 

3. Trading: DiNa is participating in many economic missions and we offer to  

companies to promote their product  on these missions if they can not  

participate themselves , saving you time and money. 
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DiNA CONSULTANCY & TRADING 

ရိုသၸဏစေဖ မ း္ ရမေဆာင္ရြက္သည္။ 
 
DiNa ဒဥမွဘ မ္လမ  စ္ ျ ိုရွငမရွင ွ္ေ ္  ိုရမွရိုသၸဏစတ မ္ို ဖ မ းစီွိနမေ  ရွငမသ္န္း(ာင္ိုရ ိုွ္း ရေးီးါ 
ဒဥမေဆာင္ရြက္သည္။ 
 

(၁င ရသ  ္ျမပ ္ း ီွရိုနမ ဥမိနမေ  ရွငမသ္ွ-ွေလေေရ ရွငမီရွရိုနမီေေရ ရွငမီရွေစေေရ ရွငမီတ ိုပ ဖရွငမ္ွရသ  ပ 
ေနစ ္ျမ ပဒ ိုပွ ရိုနမး ပဥမီွ္ေဒီေလီသမွ ရမသ္းိုတမရိုနမး ိုရွငမီ  ိုရွငမစ ္း ွိနမေ  ရွငမဒဥမေဆာင္ရြက္သည္။ွသ သ  
လ ို္းမ္ ရမ ္ေဒီ  တမ္တ ိုရွငမီွ  တမတ ိုရွငမီရ ွေ  ရွငမစပရမ္္ြဒဥမသမ ွျမ မေးါရွငမီွ၂ေွျမ မေရ  မွစမ  းစ  
 ဖ မဒဥမေဆာင္ရြက္သည္။ 
 
(၂င ္ သနမေ္  း ိုပွိနမေ  ရွငမသ္ွ-ွ္္  နမျမရွငမ္ွတ ရ ေဒ္  သ္္တပရမွ္း ရွေ  ရွငမစပရမေးီဒဥမေဆာင္ရြက္သည္။ွDiNa 
သမွဒရမ  ိုရွငမစ ေနစ တပရွငမွဒပ ီေစ ရမးိုတမ သ္ူေးီ းစီွလသူေရစီသရွငမီ၏ွလရမိ္မ္ေစ ရမး ရ ိုွး ိုပေးီ 
ျို ရွငမဒဥမေဆာင္ရြက္သည္။  
 
(ာင ရိုနမဒပ္ မေစီွိနမေ  ရွငမသ္ွ-ွDiNa ဒဥမွလသူေရစီသရွငမီ၏ရ ို္မ  ီွ စီးပ ီေစီ္စစီ ္မသ  ီတပရွငမ းါိရွငမ 
တရမေစ ရမျ ိုရွငမ းစီွလသူေရစီသရွငမီ၏ွလိုးမရွငနမီိနမေ  ရွငမသ္ရ ရိုနမး ပဥမီသ  ီရ ိုွေေရ မ ရွင ေးီျ ိုရွငမဒဥမ္ 
္တပရမွ္္  နမျမရွငမ္ွေရွငပရိုနမဒရမဒ ေ ဒဥမေဆာင္ရြက္သည္။ 



12 

 

  E-CRANE WORLDWIDE   

 
Koekoeklaan 53 
B – 9991 Adegem 
T +65 818 974 30 
asia@e-crane.com 
www.e-crane.com 

 
 
 
  
 
  
  Bas TOLHUIZEN 
  Export Manager 
  းိုတမရိုနမ  ိုရွငမစ တ တနမစမ ဒသူ 

 
Company description: 

We sell solutions - not products - by applying a personalized approach to help solve  

our customers’ most complex, heavy-duty bulk material handling needs.  

 

E-Cranes delivers high performance and reliability in ports & terminals, recycling  

facilities & steel mills and in special marine applications, while also significantly  

reducing operating costs, power consumption, and environmental impact. 

  
 

James ZHUANG 
Area Sales Manager  
ေစ ရွငမီတ္မသ ္ ိုရွငမစ ွတ တနမစမ ဒသူ 



13 

 

E-CRANE WORLDWIDE 

ရိုသၸဏစေဖ မ း္ ရမေဆာင္ရြက္သည္။ 
 
 

E-CRANE ဒဥမွလသူေရစီသရွငမီတ ိုပ၏ွ  တမတ ိုရွငမီရ ွိနမေ  ရွငမသ္ွ္ေ ဖသ  ီရ ိုွေးီးါဒဥမေဆာင္ရြက္သည္။ 

း ပဥမီေစ ရွငမီ ္ရွငမီွသဟိုတမဘြွ ္ရမ္ြဒဥမ္ွ္ေလီ္းရွငမွဒ မ္သဒဥမ္ွရ  ပစးမသ  ၥရပ္မ်ာ: 

္တပရမွ  တမတ ိုရွငမီရ  ဖ မေ္ ရွငမိနမေ  ရွငမသ္ွေးီဒဥမေဆာင္ရြက္သည္။ွ 

E-CRANE သမွ  းမရသမီသ  ီရွလိုးမရွငနမီသ  ီရွ တစီ ရမစို သ  ီျမရွငမ္ွေစေေရ ရွငမီး ိုရွငမီ  ိုရွငမစ ွလိုးမရွငနမီသ  ီတပရွငမ 

္ေရ ရွငမီ  ိုီွိနမေ  ရွငမသ္ရ ိုွ  တမ္ ္ ိုေရဥမ ပ ွလိုးမေ  ရွငမေးီျ ိုရွငမဒဥမေဆာင္ရြက္သည္။ွး ိုပ္ းရွငမွလိုးမရွငနမီလဥမွ 

းတမသ္ွ္ဒ ိုီ စ တမရွ ပသမီ္ရွငမဒ ိုီွ ပြသ္ျမရွငမ္ွဒဘ ိွးတမိနမီရ ရွငမွး ္ ိုရမသ္တ ိုပရ ိုွ္နဥမီ  ိုီွေလမ  ္္ ေးီ 

ျ ိုရွငမသဥမေဆာင္ရြက္သည္။ 
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  ENTREMATIC BELGIUM  

 
Waverstraat 21 
B – 9310 Aalst 
T +32 53 72 98 98 
info.dynaco.eu@entrematic.com 
www.dynacodoor.com 

 
 
 
 
  
 
 Geert REYGAERT 
 Export Manager 
  းိုတမရိုနမ  ိုရွငမစ ွတ တနမစမ ဒသူ 

Company description: 

Entrematic Belgium produces high performance doors of the brand Dynaco.  
 
A network of certified dealers assures an optimal service towards customers  
worldwide. 
 
Specialist doors for cold storage, freezer, cleanroom (pharma), logistics.  

The best and cheapest long-term solution for all your heavy duty high speed door  

applications. 
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ENTREMATIC BELGIUM 

ရိုသၸဏစေဖ မ း္ ရမေဆာင္ရြက္သည္။ 
 
Entrematic Belgium ဒဥမွDynaco ္သမတမတ   းမွ ပသမီေ  ရွငမစဥမွ သရွငမ္သ ီေဒ ွတ ္ါီသ  ီရ ိုွ 
းိုတမလိုးမေးီးါဒဥမေဆာင္ရြက္သည္။ွ 
 
ရသ  ္ျမ ပစမ ွဒ ိုီ ပြဒသူသ  ီရ ိုွဒရမ  ိုရွငမစ ွ ဖနမပ ဖနီဒသူွရ ို မ္  ီလမ္မသ  ီသမတ ရွငမ္ွ္ေရ ရွငမီ  ိုီ 
ွိနမေ  ရွငမသ္သ  ီွေးီေနးါဒဥမေဆာင္ရြက္သည္။ 
 
္းသူီ စ ္မး ီေဒ ွတ ္ါီသ  ီဒဥမွ္ေ္ီ္နမီဒ ိုေလမ ရွငမစို သ  ီရွေစ္ြ္နမီသ  ီရွေ ီိါီ  ိုရွငမစ  
ဒနမပစမရွငမီေဒ ္္နမီသ  ီျမရွငမ္ွရိုနမး ပဥမီဒ မ္္သူွး ိုပေ  ရွငမေစီသ  ီတပရွငမွ္လပနမလ ို္းမဒဥမေဆာင္ရြက္သည္။ွ 
 
္ေရ ရွငမီ  ိုီျမရွငမ္ွေစစမဥမတပရွငမွ္ရိုနမ္ရ ွဒရမဒ ေ သဥမ္ွ သနမျန္မီ သရွငမ္ွတ ္ါီ္ းမသ  ီရ ိုွ 
လသူေရစီသရွငမီတ ိုပ္တပရမွိနမေ  ရွငမသ္ွေးီေနးါဒဥမေဆာင္ရြက္သည္။  
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  ETABLISSEMENTS FREDDY BAINES 

 
Sint-Katelijnevest 54 
B – 2000 Antwerpen 
T +32 3 206 98 30 
info@iqfcheese.com 
www.iqfcheese.com 

 
 
 
 
  
   
  Jean-Luc HALLARD 
  Account Manager 

  တ တနမစမ ဒသူ  

 
Company description: 

Ets Freddy Baines is a trading company created in 1935 and specialized in dairy  
products (milk powder, butter, UHT milk, cream, cheese in blocks or shredded).  
 
The company is ISO 22000 certified and only works with IFS, BRC or ISO certified  
suppliers.  
 
Ets Freddy Baines already sell dairy products to Japan, South-Korea, Taiwan,  
Singapore, The Philippines, Malaysia, Vietnam, Cambodia, Australia ... 
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ETABLISSEMENTS FREDDY BAINES 

 

ရိုသၸဏစေဖ မ း္ ရမေဆာင္ရြက္သည္။ 
 
Ets Freddy Baines ဒဥမွ၁၉ာေွ္ိုသမွ တရွငမတဥမေး ရွငမ္ြ ္းစီွျ ိုပးပရမး ပဥမီသ  ီွန္း(ျ ိုပသ္နမပရွေး းတမရွ
UHT ျ ိုပရွရစရွငမသမရွ္   မ္တ ိုီသ  ီျမရွငမ္ွ္သ္နမပသ  ီငွရ ိုွ္း ရွေစ ရွငမီိ္မေဖ ရမရ ီဒဥမ္ွရိုသၸဏစွ 
 ဖ မဒဥမေဆာင္ရြက္သည္။ 
 
ISO 22000 လရမသမတမစး ီဒဥမ္ွရိုသၸဏစ ဖ မ းစီွ္ ္ ီွIFS, BRC ဒ ိုပသဟိုတမွISO လရမသမတမစဒသူွ
သ  ီျမရွငမ္ွလရမတပြလိုးမရ ိုရွငမဒဥမေဆာင္ရြက္သည္။ွ 
 
Ets Freddy Baines ဒဥမွျ ိုပးပရမး ပဥမီးိုတမရိုနမသ  ီရ ိုွ  းနမရွေတ ရွငမရ ိုစစီ္ ီရွး ိုရွငမိသမရွ ရွငမရ 
 ရွငမရ းသူရွဖ လ မး ိုရွငမရွသေလီစမ ီရွဗစ္ ရမနသမရွရေသ   စီ္ ီွျမရွငမ္ွေဒ ေေတီလ ျ ိုရွငမရွင သ  ီဒ ိုပွတရွငမး ိုပွ 
ေစ ရွငမီ္ လ ရမစမ ဒဥမေဆာင္ရြက္သည္။ 
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  FLUITEC  

 
Burgemeester Etienne Demunterlaan 5/bus 4 
B – 1090 Jette 
T +32 3 205 71 40 
info@fluitec.com 
www.fluitec.com 
 
 
 
 
  
   
Rai LIM 
Regional Sales manager 

ေ ဒ  ိုရွငမစ ွေစ ရွငမီတ္မသ္ွတ တနမစမ ဒသူ  

 
 
Company description: 

Fluitec is an award-winning global company providing technical solutions to end-users 
in more than 100 countries. We have developed unique monitoring and maintenance 
technologies to ensure that critical lubricants are maintained in optimum condition in 
sectors such as O&G, Power Gen, Petrochemicals and large industries.  
 
The company (www.fluitec.com) combines contamination control technologies to  
extend fluid life with the latest in condition monitoring sciences to understand the  
lubricant's health. This holistic approach maximizes the lifecycle and performance of 
rotating equipment and hydraulic systems. 
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FLUITEC 

ရိုသၸဏစေဖ မ း္ ရမေဆာင္ရြက္သည္။ 
 
Fluitec ဒဥမွျ ိုရွငမရွင ေးါရွငမီွ၁တတွေရ  မတပရွငမွနဥမီးဥ း ိုရွငမီ  ိုရွငမစ ွိနမေ  ရွငမသ္ေးီေနဒဥမ္ွရသ  ႕ 
၏္ဒ ွ္သမတမ း ွတ   းမသ  ီွ္စ သ္ူး ီဒဥမ္ွရိုသၸဏစ ဖ မဒဥမေဆာင္ရြက္သည္။ွေစန ျမရွငမ္ွး တမေရွငပ႕ ပသမီ္ရွငမ 
းိုတမလိုးမသ္ရွPetrochemicals ျမရွငမ္ွ ရမစို ေရစီွ္လိုးမစို ေရစီသ  ီတပရွငမွ ရမ စေ္   စသ  ီဒဥမ 
္လပနမ္ေစီးါဒဥမေဆာင္ရြက္သည္။ွး ိုရြ္ဒ ိုပွ ရမ စေ္   စသ  ီွ္ေရ ရွငမီ  ိုီွ္ေ ္္ေနဒ ိုပွစစမ ေနေ စနမွ 
လ ို္းမေဒ ွေ  ရွငမ႕ေရဥမ႕း နမီဒ သမီန ိုရွငမဒဥမ႕ွနဥမီးဥ ေရ ရွငမီသ  ီရ ိုွFluitec 

သမွေးီ ပသမီေးီန ိုရွငမဒဥမေဆာင္ရြက္သည္။ 

ဤရိုသၸဏစွန္း(www.fluitec.comငွဒဥမွးါိရွငမဒဥမ္ွ္ဥ မ္ေေရီသ  ီွ ပနမပးိုတမျ ိုရွငမဒဥမ္ွး နမီ္  းမေစီ ွ
နဥမီးဥ သ  ီရ ိုွ္ဒ ိုီ း း ီ ္ရွငမီ္ းရွငမွ္ေ ္္ေနွေ  ရွငမ္ေရဥမ္ေစီွဒ း ၸးဥ ရ ိုွ 
ေးါရွငမီ းမွ္ဒ ိုီ း ွ ္ရွငမီေေရ ရွငမ္ွ ရမ စ၏ွ္ေ ္္ေနရ ိုွ ္မ ရမသ းတမန ီလဥမး ီျ ိုရွငမ းစီွ 
ဒရမတသမီ သမရွငမ္ျ ိုရွငမသဥမွ ဖ မဒဥမေဆာင္ရြက္သည္။ွဤဒ ိုပေးါရွငမီ းမး ီဒဥမ္ွ နဥမီးဥ  ိုေးါရွငမီ န မ ဖရွငမ္ွလဥမးတမ  
ေနစဒဥမ္ွ ရမ္ျယစ ီသ  ီျမရွငမ္ွဒသူတ ိုပ၏ွ န မသ  ီရ ိုွေစစမဥမ္တပရမွး နမီဒ သမီျ ိုရွငမ းစီွလိုးမရွငနမီ    

  ပသမီေ  ရွငမစဥမရ ိုွ္ သရွငမ္သ ီ  ိုီွစစမ ေ သဥမွ ဖ မဒဥမေဆာင္ရြက္သည္။ွ 

http://www.fluitec.com
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  KIPCO-DAMACO  

 
Dentergemstraat 164 
B – 8780 Oostrozebeke 
T +32 56 67 62 11 
export@kipco-damaco.be 
www.kipco-damaco.be 

 
 
 
 
  
 
 Simon MONBAILLUI 
 Export Manager 
 းိုတမရိုနမ  ိုရွငမစ ွတ တနမစမ ဒသူ 

Company description: 

Damaco Group is an expert in its segment of adding value to poultry offal by producing 
food applications both for human consumption as for pet food.  
 
Kipco-Damaco, the group’s headquarters, is located in Belgium and its factory has a 
daily output of 500 tons of mechanically separated poultry meat (MSM) for the pro-
cessing industry.  
 
Empro Europe, also member of DG, transforms poultry feathers into high level protein 
meal as an additive for pet food, focusing currently on fish feed for aquaculture, but 
targeting a lot more product diversifications in the near future.  
 
The Group extends its poultry processing core business to both the retail as the food-
service industry, providing frozen food from its suppliers worldwide.  
 
7 offices under the heading “Damaco Foods” located in Asia, Russia, Middle-East and 
South America help overcoming cultural and language barriers and have a double func-
tion: sourcing local products and market the Group’s products locally. 
 
Dedicated and well trained sales managers are ready to help you determine your prod-
uct needs and offer accordingly from their worldwide network.  

mailto:export@kipco-damaco.be
http://www.kipco-damaco.be
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KIPCO-DAMACO 

ရိုသၸဏစေဖ မ း္ ရမေဆာင္ရြက္သည္။ 
 

Damaco  စီးပ ီေစီွလိုးမရွငနမီ ိုဒဥမွ္ဒ ီးိုတမလိုးမသ္ရ ိုွ လသူဒ ီတ ိုပ  ီဒ ိုီစနမ္တပရမျမရွငမ္ွ  ္သမေသပီ  
တ စ   နမသ  ီွ  ီဒ ိုီျ ိုရွငမစနမွစဥမစပ္ မဒဥမေဆာင္ရြက္သည္။ွ 
စို ီ္  းမသမ ွဘ မ္  စ  ္ျ ိုရွငမရွင တပရွငမွစမ  းစီွ ရမစို သမေနွွ္ဒ ီွသ  ီေနပ ္မတနမွေတတွ္နမပးပရမစမ  းစီ္  ီ  
္ေဒ ရမလိုးမရွငနမီသ  ီဒ ို႕ွတရွငမး ို႕ေနဒဥမေဆာင္ရြက္သည္။  
DG ၏္္ပြရိုသၸဏစတ မ္ို ဖ မေဒ ွEmpro Europe ဒဥမွေရရမဒ ီသမစေဒ ွ္ေသပီျိုေလီသ  ီရို  
္ဒ ီး တမ းဥမ္ိ ပ ွးါိရွငမေဒ ွ  ္သမေသပီတ စ   နမ္  ္ ဖ မွးိုတမဒဥမေဆာင္ရြက္သည္။ွလတမတေလ တပရွငမွ 
ေစလိုးမရွငနမီ ို ရွငမစ ွတ စ   နမသ  ီန္း(ရွငါီလိုးမရွငနမီသ  ီငရို ွ္း ရး ီေန းစီွ္န  တမတပရွငမွးို သို သ  ီ း ီွ 
ေဒ ွလိုးမရွငနမီသ  ီ္ ြ႕းပရွငမသဥမ ဖ မဒဥမေဆာင္ရြက္သည္။ွ္ဒ ီးိုတမလိုးမတရွငမးို ပေစ ရွငမီ္ သ္ရို ွ္း ရး ီ 
လိုးမရ ိုရွငမ္ြ္ဒဥမေဆာင္ရြက္သည္။  
္္ို္္ါတပရွငမွေ္ီ္ြ  ီေဒ ရမရိုနမသ  ီရို းါွရသ  ္ျမ ပစမ ွတရွငမဒပရွငမီဒသူသ  ီျမရွငမ္ းသူီေးါရွငမီွွလိုးမရွငနမီွ 
တို ီ္ ြ႕ေန းစ ဖ မဒဥမေဆာင္ရြက္သည္။  
 “Damaco ္  ီ္ေဒ ရမလိုးမရွငနမီ” ေ္ါရွငမီ ္မေ္ ရမတပရွငမွစို ီ္ပြွ န္း(ဲငွ္ိုစမ  းစီွ္ စမရွစိုစမ ီရ 
 ္ေစမ႕္လ မ္ွးမို ရွငမီေ ဒျမရွငမ္ ေတ ရွငမ္ ဖစ ရတို ရမသ  ီတပရွငမွေ ဒျမရွငမ္ွဒရမ  ိုမရွငမေဒ ” ္  ီ   
္ေဒ ရမသ  ီရို ွးိုတမလိုးမေန းစ ဖ မဒဥမေဆာင္ရြက္သည္။  
ရသ  ္ျမ ပစမ ေနေဒ  Sales သနမေန   သ  ီသမွလသူေရစီသရွငမီတို ပလို ္းမေဒ ွ္ဒ ီရိုနမေရသမီ သ  ီ္တပရမ  

ရသူဥစစနမ္ဒရွငမ္စမ ေနးါဒဥမေဆာင္ရြက္သည္။ွ 
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  LAMBERS-SEGHERS  

 
Oeverstraat (BAA) 7 
B – 9200 Dendermonde 
T +32 52 33 36 84 
dannyvanmullem@lambers-seghers.be 
www.lambers-seghers.be 
 

 
 
 
  
 
 Danny VAN MULLEM 
 CEO 

္သ္ေ  ရွငမ္စ စမ ္  းမ 

Company description: 

Lambers-Seghers (LS) is a Belgian SME which produces compound feeds for the most 
important farm animal species of ruminants, pigs, fish and shrimps.  
 
The company’s headquarters is based in Baasrode, Belgium. Most LS plants and  
facilities are located in Flanders. Recently a new Aquafeed production unit has been 
launched in Bordeaux, France. 
 
LSAqua is a part of the company Lambers-Seghers, specialized in Aquaculture with the 
principal aim of “Fishless fish feed”. LSAaqua fishmeal-free feed is already delivered on 
the Belgian market, and we are involved in many research projects for sustainable fish 
feed production. 
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LAMBERS-SEGHERS 

 

ရိုသၸဏစေဖ မ း္ ရမေဆာင္ရြက္သည္။ 
 
Lambers-Seghers (LS) ဒဥမွလ္မ္ လိုးမရွငနမီရွေသပီ သနေစီတ စ   နမသ  ီွ ဖ မေဒ ွိရမရွရွငါီျမရွငမ္ 
းို ပနမတို ပ္တပရမွ္  ီ္  သ  ီးိုတမလိုးမဒဥမေဆာင္ရြက္သည္။ွ 
 
ဘ မ္လမ  စ္ ျို ရွငမရွင ွေ သ ရမးို ရွငမီွFlanders ေ ဒရွဘရမ္မစိုတမတမ သ  ႕တပရွငမွ္ေ ္ ို ရမ းစီွLS    ရမစို ျမရွငမ္ 

း ပဥမီ္သ  ီ ိုသမ ွဖလနမ ါတပရွငမွတဥမစမ ဒဥမေဆာင္ရြက္သည္။ွသေရ ေဒီသစရွ းရွငမဒ မျို ရွငမရွင ွေဘ   းို မ သ  ႕တပရွငမွ  
ေစလိုးမရွငနမီွေသပီ သနေစီ္  ္ဒ မတ မသ  နီရ ိုွသ တမ ရမ္ြ္ဒဥမေဆာင္ရြက္သည္။ွ 
 
LSAqua ဒဥမွ LS၏္္ပြရိုသၸဏစ ဖ မ းစီွေစလိုးမရွငနမီေသပီ သနေစီ ို ရွငမစ ္  သ  ီရို ွ္းသူီ း ဒဥမေဆာင္ရြက္သည္။ွ
“ရွငါီသးါေဒ ွရွငါီ  းိုတမလိုးမေစီ”ွရို ွ္း ရတစးပရွငမး ီဒဥမေဆာင္ရြက္သည္။ွွေစစမဥမတဥမတ ္ေစီရို ွ္စီ  ီွ 
ေးီေဒ ွရွငါီေသပီ သနေစီဖပ ႕ ဖ  ီေစီလိုးမရွငနမီသ  ီတပရွငမွးါိရွငမစဒဥမေဆာင္ရြက္သည္။ွဘ မ္လမ  စ္ ျို ရွငမရွင ္တပရွငမီတပရွငမွ 
လဥမီွရွငါီသးါေဒ ွရွငါီ  သ  ီရို ွ ဖနမ႕ ဖနီလ ရမစမ ဒဥမေဆာင္ရြက္သည္။ွ 
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  MANURE-COLLI  

 
Grote Plaats 51 
B – 2323 Hoogstraten 
T +32 468 30 18 08 
royalfertilisers@gmail.com 
 

 
 
 
  
 
  
Christophe PEETERS 
International Sales Manager 

 ျ ိုရွငမရွင တရ ွေစ ရွငမီတ္မသ္  ိုရွငမစ ွတ တနမစမ ဒသူ 

Company description: 

Manure-Colli is a family owned Belgian company that has been active for 
over 40 years. We are producers and exporters of organic based fertiliz-
ers across the world which has made us a leading and reputable manu-
facturer and seller of organic fertilizers. Our strength lies in the fact that 
we control the entire supply chain from production to delivery. 
 

Organic Fertilizer 4-3-3 is a well-known 100% organic fertilizer pellet, 
ecologic and hygienic. The organic material in this excellent, natural 
plant fertilizer contains mostly humic acid structures: humic acids benefit 
soils in facilitating the nutrient availability; they gradually release the 
minerals present in the ground so minerals become more available for 
absorption by the roots of plants. 
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MANURE-COLLI 

ရိုသၸဏစေဖ မ း္ ရမေဆာင္ရြက္သည္။ 
 

သ ဒ ီ ိုလိုးမရွငနမီသမွ တရွငမ္ ြ္ေဒ ွManure-Colli လိုးမရွငနမီ ိုဒဥမွျမ မေးါရွငမီွန္း(ငတငွေရ  မဒရမတသမီစမ  
ေ္ ရွငမ သရွငမေနေဒ ွရိုသၸဏစတ မ္ို ဖ မဒဥမေဆာင္ရြက္သည္။ွဒဘ ိေ သေဒဇ းိုတမလိုးမေစီွလိုးမရွငနမီေလ ရတပရွငမ 
္သ  ီရွ္ဒ ္သမတမ း ္ း ီစဒဥမ္ွဒဘ တေ သေဒဇ းိုတမွရိုသၸဏစ ဖ မဒဥမေဆာင္ရြက္သည္။ ွဒဘ ိေ သေဒဇ ွ 
သ  ီရို ွရို မ္ွတို ရွငမးိုတမ းစီွရ ို မ္တို ရွငမတရွငမးို ပ ္ရွငမီေေရ ရွငမ္ွေ္ ရွငမ သရွငမသသ္  ီွ္ဒ ္သမတမ း သ္သ  ီးို စ္ြ္ 
ဒဥမေဆာင္ရြက္သည္။ွ းိုတမလိုးမေစီွ္ ရွငမ္သမွ ဖနမပ ဖနီေစီ္ ရွငမ္း ွ္ သမ္ ို ီွSupply Chain တ မ္ ိုလို ီ ္တပရမွ
ရိုသၸဏစသမွေ  ရွငမစပရမဒဥမေဆာင္ရြက္သည္။ွ 
 
4-3-3 ဒဘ ိွေ သေဒဇ ဒဥမွ၁တတွစ ္ို ရွငမျ္နမီွဒဘ ိေ သေဒဇ ္ ဖ မွးရွငမစမ ီဒဥမေဆာင္ရြက္သည္။ွးို ပ္ းရွငမွ 
ရ နမီသ ေစီ္တပရမဒ သရွဒဘ ိွေ သ စးတမတနမီရ ရွငမ္တပရမးါွ္းသူီေရ ရွငမီသပနမဒဥမေဆာင္ရြက္သည္။ 
ဤဒဘ ိွ ေ သေဒဇ   းမေးါရွငမီတပရွငမွh u m i c  ္ရမ  မေးါရွငမီ းမသ္ န မသ  ီွ္သ  ီ ို ီးါိရွငမဒဥမေဆာင္ရြက္သည္။ ွ
ဤ္ရမ  မသ  ီဒဥမွေ သ စ၏္ ဟ စွ ဖ မးပနမီသ္ရို ွးို သို ္ ီေးီ ္ရွငမီ ရွေ သ စ္တပရွငမီစမ ွ္ ဟ စ 

သ  ီရို ွ္းရွငမ၏္ သ မသမွ ိုးမ္သူျို ရွငမ ပသမီးို စေ စနမွလိုးမေ  ရွငမေးီ ္ရွငမီတို ပေေရ ရွငမ္ွ္လပနမ္ရ   ီစမ လမ 
ဒဥမေဆာင္ရြက္သည္။ 
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  MEDITERRANEAN SHIPPING COMPANY BELGIUM  

 
Noorderlaan 127A 
B – 2030 Antwerpen 
T +32 3 543 22 00 
bel-info@msc.com 
www.msc.com/bel 

 
 
 
 
  
 Wouter BASSIER                                                                            
  Import Manager 
  ဒပရွငမီရိုနမ  ိုရွငမစ  

 တ တနမစမ ဒသူ  

Company description: 

MSC is a privately owned global organisation operating a network of over 480 offices 
in 155 countries, employing a team of over 70,000 dedicated individuals. MSC has  
an established fleet of 490 container vessels with an intake capacity of circa 3.1 million 
TEU. Our global sailing schedules cover 200 routes, calling at 500 ports, allowing us to 
deliver your cargo almost anywhere in the world. Our sea freight offering is  
complemented by our integrated warehousing and haulage services, which enable us  
to offer a true door-to-door service.  
 
As a company, we believe in operating as independent national carriers, this means we 
are able to offer you a global service with unrivalled local knowledge. We have  
trained, experienced experts available for our full range of services including reefer,  
out-of-gauge, breakbulk and our trade services – each operating in tandem with your 
business. 

Bart CLAESSENS                                                                           
Import Trade Supervisor 
းိုတမရိုနမ ရိုနမဒပ္ မသ ္ ိုရွငမစ ွ

ေရစီေရးမဒသူ 

http://www.msc.com/bel
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MEDITERRANEAN SHIPPING COMPANY BELGIUM 

ရိုသၸဏစေဖ မ း္ ရမေဆာင္ရြက္သည္။ 
 
MSC ဒဥမွျ ိုရွငမရွင ေးါရွငမီွ၁ေေွျ ိုရွငမရွင တပရွငမွစို ီ္နမီေးါရွငမီွငုတွေရ  မဖပရွငမ္လမ မး ီ းစီွိနမးသမီေးါရွငမီ  
ဲတ,တတတွေရ  မ ဖရွငမ္ွလိုးမရွငနမီလဥမးတမလ ရမစမ ေဒ ွးို သလ ရး ိုရွငမွျ ိုရွငမရွင တရ ွ္ဖပြ႕္ ဥမီတ မ္ို  
 ဖ မဒဥမေဆာင္ရြက္သည္။ွMSC တပရွငမွတ မ္ိုလမ ရွငမွTEU ာ.၁ွဒနမီ္နမပွိရွငမ  ္ေဒ ွရပနမတ နမန ဒေဘေ သ  ီွင၉တွ္နမပရ ို 
းသူေး ရွငမး ီ းစီွ ဖ မဒဥမေဆာင္ရြက္သည္။ွရပ ျိုမးမတ ိုပ၏ွရသ  လ ိုီ  ိုရွငမစ ွစပရမလ္ရွငမ္ ္ရွငမီ ္စစီ ္မတပရွငမွလသမီေေရ ရွငမီ 
၂တတွေရ  မရွ  းမရသမီွေတတွ္နမပွးါိရွငမဒဥမ္္တပရမွလသူေရစီသရွငမီတ ိုပ၏ွရိုနမး ပဥမီသ  ီရ ိုွရသ  ္ျမ ပစမ  
သဥမဒဥမ္ေနစ ရ ိုသ  ိုွဒ မ္္သူး ိုပေ  ရွငမွေးီျ ိုရွငမးါဒဥမေဆာင္ရြက္သည္။ွရပ ျမိုးမတ ိုပ၏ွးရွငမလ မ္ေစေေရ ရွငမီွရိုနမဒပ္ မွ 
ေစီွိနမေ  ရွငမသ္တပရွငမွရိုနမဒ ိုေလမ ရွငမစို သ  ီျမရွငမ္ွ စီးပ ီ ဖ မွရိုနမဒပ္ မိနမေ  ရွငမသ္သ  ီလဥမီွေးါရွငမီ းမွွ 
း ီဒ ဖရွငမ္ွ  မသမနမေဒ ွ  ္သမတ ိုရွငမစ ေစ ရမွdoor-to-door ိနမေ  ရွငမသ္ရ ိုွေးီ ပသမီျ ိုရွငမးါဒဥမေဆာင္ရြက္သည္။ွ 
 
ရိုသၸဏစွတ မ္ို္ေန ဖရွငမ္ွ္သစမ္္ ိုရရွငမီေဒ ွျ ိုရွငမရွင း ိုရွငမွရိုနမတရွငမဒေဘ ေလ ိုရွငမီတ မ္ို္ ဖ မွလိုးမရွငနမီလိုးမ 
ရ ိုရွငမစ ္ရွငမီရွရပ ျိုမးမတ ိုပရ ိုွ း  ရွငမဖရမရရွငမီေဒ ွျ ိုရွငမရွင တပရွငမီ  ိုမရွငမစ ွ္ဒ းဥ သ  ီျမရွငမ္ွရသ  လ ိုီ  ိုရွငမစ  
ိနမေ  ရွငမသ္ွေးီ ပသမီျ ိုရွငမေ ဒဥမဟိွု ္ ိုေရဥမးါဒဥမေဆာင္ရြက္သည္။ွရပ ျမိုးမတ ိုပတပရွငမွလသူေရစီသရွငမီတ ိုပ၏ွလိုးမရွငနမီသ  ီွ 
္တပရမွဒရွငမ္ေလ  မေဒ ွreefer, out-of-gauge, breakbulk ျမရွငမ္ွရိုနမဒပ္ မေစီွိနမေ  ရွငမသ္သ  ီ 
္းါ္ိရွငမွိနမေ  ရွငမသ္ွ္လ ိုီ  ိုရ ိုွး္ း ိုီေးီျ ိုရွငမစနမွေလ္ရ ရွငမ္ေးီး ီေဒ ွ္ေတပ႕္ေရ  စမ ွရပ သမီရ ရွငမ 
းဥ စမရွငမသ  ီွစမ းါဒဥမေဆာင္ရြက္သည္။ 
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  NEWTEC CY  

 
Laarstraat 5 
B – 9100 Sint-Niklaas 
T +32 3 780 65 00 
sales@newtec.eu 
www.newtec.be 

 
 
 
 
  
 
 Sjoerd DE CLERCK  
 VP Asia 

  ိုတ ္ွ္ရၠဌွ္ စမ 

Company description: 

Newtec Cy n.v. (www.newtec.eu) is a global industry leader, shaping the future of  
satellite communications. Offering state-of-the-art commercial off-the-shelf (COTS) 
satellite communications technology and solutions for the commercial, humanitarian 
and government market.  
 
Through its lifespan of more than 30 years, Newtec can reflect on a track record of  
installations worldwide in first responder, humanitarian, development and social  
inclusion networks and has built a firm reputation on efficiency, reliability and  
innovation in the satellite market. 

Mark LEE 
Sales Director 
ေစ ရွငမီတ္မသ ္ ိုရွငမစ   

ဥ္နမေရ ီေစီသမနီ  
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NEWTEC CY 

 

ရိုသၸဏစေဖ မ း္ ရမေဆာင္ရြက္သည္။ 
 
Newtec Cy n.v. (www.newtec.eu) ဒဥမွ္န  တမွ    လမတို ရမဒပ္ မေစီ န မရ ိုွး ိုေဖ မေ  ရွငမွ 
ေနေဒ ွရ သ  လ ိုီ  ိုရွငမစ ွလိုးမရွငနမီရန္စီေ  ရွငမွရိုသၸဏစွတ မ္ို ဖ မဒဥမေဆာင္ရြက္သည္။ွေန ရမ  ိုီေးခွ စီးပ ီ ဖ မွ
commercial off-the-shelf (COTS)     လမတို ရမဒပ္ မေစီွနဥမီးဥ ျမရွငမ္ွ စီးပ ီေစီရွလသူဒ ီ္ ရွငမီ 
  န ေး ရမး ီေစီျမရွငမ္ွ္  ိုီစေ  ီရပရမသ  ီ္တပရမွေ ဖစမရွငမီ္ ရမနဥမီလသမီသ  ီွး ္း ိုီေးီလ ရမ 
စမ းါဒဥမေဆာင္ရြက္သည္။ 
 

ျမ မေးါရွငမီွာတွေရ  မ္နမပွလိုးမရွငနမီ္ေတပ႕္ေရ  သ  ီွစစမ း ိုရွငမ  ိုရွငမး ီေဒ ွNewtec ဒဥမွ္ေစီေးခ 
္ေ ္ွ္ေနတ မ္ိုရ ိုွ္စီ  ိုီတ ိုပ းနမဒသူရွလသူဒ ီ္ ရွငမီွ  န ေး ရမး ီသ္  ိုရွငမစ ွလ္းမစမ ီဒသူရွဖပ ႕ ဖ  ီွ 
တ ိုီတရမေစီျမရွငမ္ွလသူးိုးသူီေးါရွငမီးါိရွငမေစီွလိုးမရွငနမီ ္မရပနမ္ရမသ  ီ  ိုရွငမစ ွ္း ိုရွငမီသ  ီတပရွငမွရသ  ္ျမ ပသမ
သ  ္ျမ ပသမွတးမ ရွငမး ီသ္သမတမွတသမီသ  ီရ ိုွဒ ိုီဒးမျ ိုရွငမဒဥမ္္ းရွငမွ    လမတို ရမဒပ္ မေစီွေ  ီရပရမ 
တပရွငမွး ေစ ရမသ္ရွ္ ိုေရဥမ  တမ္ စသ္ွျမရွငမ္ွ နမီဒ မရပနမပ သနီသ္ွ္း ိုရွငမီတပရွငမွ္ ိုရွငမသ  ပ ွစးမတဥမေနျ ိုရွငမ းစီွ 
 ဖ မဒဥမေဆာင္ရြက္သည္။ 
 

 

http://www.newtec.eu
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  PORT OF ANTWERP INTERNATIONAL  

 
Zaha Hadidplein 1 
B – 2030 Antwerpen 
T +32 3 205 21 65 
nancy.leyman@portofantwerp.com 
www.portofantwerp.com 

 
 
 
 
  
 
Koen CORNILLY 
 Manager Port Projects 

   းမရသမီွ စသ ရ နမီ  ိုရွငမစ ွတ တနမစမ ဒသူ 
 

Company description: 

Port of Antwerp International (PAI) is the international branch office of the Port of  
Antwerp with the ambition to develop a structural presence in the world through an 
active cooperation with overseas ports and terminals by offering consultancy, advice 
and management support for port related projects. 
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PORT OF ANTWERP INTERNATIONAL 

ရိုသၸဏစေဖ မ း္ ရမေဆာင္ရြက္သည္။ 
 

Port of Antwerp International (PAI) ဒဥမွAntwerp   းမရသမီ၏ွတစ ီိရွငမွျ ိုရွငမရွင တရ ွစို ီ္နမီ္ပြ 
တ မ္ို ဖ မ းစီွးရွငမလ မ္  းမရသမီ  ိုရွငမစ ွ စသ ရ နမီသ  ီ္တပရမွ္ေရ ေးီေ ပီ ေျပီ ္ရွငမီျမရွငမ္ွ စသ ္နမပ္ပြသ္ွ 
  ိုရွငမစ ွတပရွငမရသူဥစေး ရမး ္ေးီ ္ရွငမီ  ဖရွငမ္ွျ ိုရွငမရွင စးမ ္ ီွးရွငမလ မ္  းမရသမီ သ  ီျမရွငမ္ွလရမတပြလိုးမရွငနမီ 
လိုးမရ ိုရွငမ းစီွရသ  ေးခတပရွငမွ္ ိုရွငမသ ေဒ ွလိုးမရွငနမီတ မ္ို္ ဖ မွေရ  ီ  ီစးမတဥမျ ိုရွငမစနမွစဥမစပ မ္္  ရမ 
 ဖရွငမ္ွဖပရွငမ္လမ မွးသူေး ရွငမ္ြ္ ္ရွငမီ ဖ မဒဥမေဆာင္ရြက္သည္။ 
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  REYNAERS ALUMINIUM  

Phrompan Building 3, Unit 208-212,  
2nd Floor, 3 Ladprao Soi 3, Chompon, Chatuchak 
10900 Bangkok - Thailand 
T +66 86 388 6859 
jurgen.cop@reynaers.com 
www.reynaers.com 

 
 
 
 
  
 
 Jurgen COP  
 General Manager SEA 
 ္ေးပေးပသနမေန   ွ    
 ္ေစမ႕ေတ ရွငမ္ စမ 

 
Company description: 

The Reynaers Group has its head office in Belgium, at Oude Liersebaan 266, and is  
present worldwide with offices in 40 different countries and sales in more than 70 
countries. Our wide exposure allows us to clearly understand the needs of the client 
and improve and innovate our aluminium systems for the building industry  
continuously. 
 
As a leading European company our aluminium systems comply with the latest  
thermal, acoustic, wind and water resistance standards such as European standards, 
British, American and Australian standards … 
 
Our goal is to increase the value of buildings and to enhance the living and working 
environment of people worldwide. We achieve this together with our partners by 
providing innovative and sustainable aluminium solutions for the building envelope.   

Gwin KARNASUTA 
Export Sales 
းိုတမရိုနမ  ိုရွငမစ ွတ တနမစမ ဒသူ 

http://www.msc.com/bel
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REYNAERS ALUMINIUM 

ရိုသၸဏစေဖ မ း္ ရမေဆာင္ရြက္သည္။ 
 
The Reynaers Group ္ဖပြ႕္ ဥမီဒဥမွဘ မ္လမ  စ္ ျ ိုရွငမရွင ွ Oude Liersebaan 266 တပရွငမွ စို ီ ္  းမွ
တဥမစမ  းစီွရသ  ္စးမစးမစမ ွျ ိုရွငမရွင ေးါရွငမီွငတွေရ  မတပရွငမွစို ီ္နမီသ  ီတဥမစမ ရ ွျ ိုရွငမရွင ေးါရွငမီွဲတွေရ  မွ 
တပရွငမွ္ေစ ရွငမီလိုးမရွငနမီသ  ီွလိုးမရ ိုရွငမလ ရမစမ ေဒ ွရိုသၸဏစွတ မ္ို ဖ မဒဥမေဆာင္ရြက္သည္။ွျ ိုရွငမရွင ္ျမ ပ္ း ီတပရွငမွ 
လိုးမရွငနမီသ  ီတဥမစမ  ္ရွငမီရွရပ နိုမးမတ ိုပရ ိုွ္လိုးမ္းမဒသူသ  ီ၏ွလ ို္းမ္ ရမသ  ီရ ိုွစမရွငမီလရွငမီေဒ္   ပ  
န ီလဥမေ  းစီွလိုးမရွငနမီရနွရ ိုွ ္မ ရမသ းတမွတဥမေး ရွငမစနမ္တပရမွရပ ျမိုးမတ ိုပ၏ွ္လသူသစနစ္ ွ 
 န မသ  ီရ ိုွတစးပရွငမ နမီဒ မွ္ ရွငမ္ သရွငမ္ေ းါဒဥမေဆာင္ရြက္သည္။ွ 
 
္ေစ းး းမဒစီွရိုသၸဏစွတ မ္ို ဖ မဒဥမ္္ေလ  ရမွရပ ျမိုးမတ ိုပ၏ွ္လသူသစနစ္ ွ န မသ  ီဒဥမွ္ေစ းွ 
  ္  နမ  ျန္မီရွ ဗ တ ဒမ ရွ္ေသစ ရနမျမရွငမ္ွေဒ ေေတီလ ွ  ္  နမ  ျ္နမီသ  ီွ္ စမ ေဒ ွေန ရမ  ိုီေးခွ္းသူရ 
တိုနမ္ါသ္ရွေလျမရွငမ္ွေစ္ ျ ိုရွငမစဥမွဒတမသမတမ္ ရမသ  ီ ဖရွငမ္ွးိုတမလိုးမး ီးါဒဥမေဆာင္ရြက္သည္။ 
 
ရပ ျမိုးမတ ိုပ၏ွစဥမသမနမီ္ ရမသမ ွ္ေ  ရမ္္စီသ  ီ၏ွတနမဖ ိုီရ ိုွ သမရွငမ္တရွငမစနမျမရွငမ္ွရသ  တ မလ္ ီစမ    

သ ဒ ီ ိုိုသ  ီ၏ွေနး ိုရွငမစ ျမရွငမ္ွ္လိုးမ္ပရွငမးတမိနမီရ ရွငမရ ို  ္ ရွငမ္ သမရွင္မတရွငမစနမွ ဖ မးါဒဥမေဆာင္ရြက္သည္။  ္ေ  ရမ 

္ ိ္ု သ  ီ္တပရမွေစစမဥမတဥမတ္  းစီွ နမီဒ မရပနမပ သနီေဒ ွ္လသူသစနစ္   ိုရွငမစ ွိနမေ  ရွငမသ္သ  ီရ ို    

ရပ ျမိုးမတ ိုပ၏ွလိုးမရွငနမီွသ တမဖရမသ  ီျမရွငမ္ွ္တသူတရပွး ္း ိုီေးီ ္ရွငမီ ဖရွငမ္ွဤစဥမသမနမီ္ ရမရ ို  

  ဖ မေ သ ရမေ္ ရွငမွ္ေရ ရွငမ္းဥမွွေဖ မလ ရမစမ းါဒဥမေဆာင္ရြက္သည္။ 
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  SBE INTERNATIONAL  

 
Slachthuisstraat 71 
B – 9100 Sint-Niklaas 
T +32 3 777 95 19 
steven.vercauteren@sbe.be 
www.sbe.be 

 
 
 
 
  
 
 Steven VERCAUTEREN 
 International Business Development Manager  

 ျ ိုရွငမရွင တရ ွ စီးပ ီေစီဖပ႕  ဖ  ီတ ိုီတရမသ္  ိုရွငမစ  တ တနမစမ ဒသူ  

Company description: 

SBE is an engineering consultant with 30 years of experience and references through-
out the world. Over the last couple of years our business has more than doubled and 
we are employing more than 110 motivated engineers & CAD designers who made us a 
major player on the Belgian market. 
 
Our core business units include: 

• Port & hydraulic engineering 

• Civil engineering & infrastructure 

• Geotechnics 

• Industrial constructions & buildings 

• Electromechanics 
 

We became internationally renowned by the engineering design of the largest locks in 
the world, ie. locks in the Port of Antwerp (Belgium), Port of Sevilla (Spain), Panama, … 
Port development is also an area we are successfully focusing on (Belgium, Nigeria, Hai-
ti, Vietnam,...). 
 
Currently SBE is expanding its business even further abroad and involved in World Bank 
and Asian Development Bank projects in Africa and Asia. 

mailto:steven.vercauteren@sbe.be
http://www.sbe.be
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SBE INTERNATIONAL 

ရိုသၸဏစေဖ မ း္ ရမေဆာင္ရြက္သည္။ 
SBE ဒဥမွျမ မေးါရွငမီန္း(ာတငွေရ  မ္ေတပ႕္ေရ  ွး ိုရွငမ  ိုရွငမး ီ းစီွရသ  ္ျမ ပသမွလိုးမရွငနမီေး ရမ္ ္ ရမ  
သ  ီစစမ း ီေဒ ွ္ရွငမ  ရွငမနစ္ ွ္ေရ ေးီလိုးမရွငနမီွတ မ္ို ဖ မးါဒဥမေဆာင္ရြက္သည္။ွလပနမ္ြ္ဒဥမ္ျမ မသ  ီ္တပရွငမီွ 
လိုးမရွငနမီရ ိုွ ္္ရွငမးရမွွျမ မ ္နမပွတ ိုီ္ ြ႕လ ျ ိုရွငမ္ြ္ းစီွဘ မ္လမ  စ္ ေ  ီရပရမတပရွငမ ရပ ျမိုးမတ ိုပရ ိုွ 
္ေစီးါေဒ  လိုးမရွငနမီေရစီတ မ္ိုွွ ဖ မလ ေ္ ရွငမွ း လိုးမေးီ္ြ္ဒဥမ္ွ  တမ္ပနမ္ ီွတရမေရပ းစီွ 
ရပ သမီရ ရွငမ ္ရွငမ  ရွငမနစ္ ျမရွငမ္ွCAD  စဇ ိုရွငမန ွ္ေ္ ရမွ၁၁တွေရ  မ ဖရွငမ္ွလရမစမ တပရွငမွလိုးမရွငနမီလဥမးတမ 
လ ရမွွစမ းါဒဥမေဆာင္ရြက္သည္။ 
 
ရပ ျမိုးမတ ိုပ၏ွ္း ရွ စီးပ ီေစီလိုးမရွငနမီသ  ီတပရွငမ 

•   းမရသမီျမရွငမ္ွဟ ိုရမ ေစ လ မွ္ရွငမ  ရွငမနစ္ လိုးမရွငနမီေဆာင္ရြက္သည္။ 
•  သ  ႕ း္ရွငမ  ရွငမနစ္ ျမရွငမ္ွ္ေ ္္ ္ေ  ရမ္  ္ိုွလိုးမရွငနမီေဆာင္ရြက္သည္။ 
• ဘသူသ နဥမီးဥ သ  ီေဆာင္ရြက္သည္။ 
•  ရမသ္လိုးမရွငနမီွေ  ရမလိုးမေစီသ  ီျမရွငမ္ွ္ေ  ရမ္  ္ိုသ  ီေဆာင္ရြက္သည္။ 
• လမ းမ  မ ပသမီ္ရွငမ ရမရ စ ္ သ  ီေဆာင္ရြက္သည္။   

 ဒဥမတ ိုပွးါိရွငမးါဒဥမေဆာင္ရြက္သည္။ွ 
 

ရသ  ေးခတပရွငမွ္ေရစီသ ီ  ိုီေဒ ွေဒ ္္ေလ ရမသ  ီွန္း(္းသ ွ-ွဘ မ္လမ  စ  ္ျ ိုရွငမရွင ွAntwerp 
  းမရသမီရွ း နမျ ိုရွငမရွင ွSevilla   းမရသမီရွးန ီသ ီ  းမရသမီွ္ စမ ဒဥမတ ိုပစမ ွေဒ ္္ေလ ရမသ  ီငွရ ို 
္ရွငမ  ရွငမနစ္ ွွ စဇ ိုရွငမီွေစီ ပြ္ြ္ ္ရွငမီေေရ ရွငမ္ွရသ  ေးခတပရွငမွရပ ျမိုးမတ ိုပွန သဥမေရ  မေရ ီလ ္ြ္ ္ရွငမီ ဖ မွ 
ဒဥမေဆာင္ရြက္သည္။ွ  းမရသမီဖပ ႕ ဖ  ီွွွတ ိုီတရမေစီဒဥမလဥမီွရပ ျမိုးမတ ိုပွ္ေလီး ီွေ  ရွငမစပရမေဒ ွ္စ ္ ွ 
 ဖ မ းစီွဘ မ္လမ  စ္ ရွျ ိုရွငမ  စီွစစီ္ ီရွေဟတစျမရွငမ္ဗစ္ရမနသမွ  းမရသမီသ  ီရ ိုွ္ ရွငမ္ သရွငမ္ွေ  ရွငမစပရမ 
ေးီ္ြ္ းစီ  ဖ မဒဥမေဆာင္ရြက္သည္။  
လရမစမ တပရွငမွSBE ဒဥမွေန ရမးးမျ ိုရွငမရွင သ  ီဒ ိုပွလိုးမရွငနမီ္ ြ႕းပရွငမလ ရမစမ  းစီွ္ စမျမရွငမ္  ္ ဖစ ရျ ိုရွငမရွင ွ 
သ  ီတပရွငမွရသ  ႕ဘဏမရွွ္ စမဖပ ႕ ဖ  ီေစီဘဏမတ ိုပ၏ွးါိရွငမးသူီေးါရွငမီွေ  ရွငမစပရမွလ ရမစမ ွဒဥမေဆာင္ရြက္သည္။ွ 
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  S.C.E. 

 
Industrielaan 17 bus A 
B – 8810 Lichtervelde 
T +32 51 72 31 28 
info@sce.be 
www.sce.be 

 
 
 
 
  
 
 Archit NEWASKAR 
 Area Sales Manager 

 ေစ ရွငမီတ္မသ္  ိုရွငမစ  တ တနမစမ ဒသူ  

Company description: 

SCE is an independent expert in providing building solutions for the food and feed  
industry. Our proven expertise shows in the seamless integration of square storage  
bins in the overall structural steel construction. Our knowledge and close contact to 
machine suppliers adds value and guarantees a smooth execution of your project. 
 
As a worldwide partner specialized in design, production and assembly of rectangular 
modular process silos, SCE has realized over 700 projects for customers in 61 countries 
in these industries over the last 30 years. 
 
The modular SCE bins are innovative, fast to assemble and ideal to reduce the footprint 
of your process building. We deliver successful turnkey projects with a short lead time 
due to our experience in project management, in-house engineering and production 
and constant care for quality. 
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ရိုသၸဏစေဖ မ း္ ရမေဆာင္ရြက္သည္။ 
 
SCE ဒဥမွ္  ီ္  ျမရွငမ္ွေရပ ီေသပီ ္ရွငမီွလိုးမရွငနမီရန္တပရမ္ေ  ရမ္  ္ို  ိုရွငမစ ွေ ဖစမရွငမီ္ ရမ 
သ  ီွး ္း ိုီေးီေနေဒ ွ္သမစ္္ ိုရရွငမီ သြ္ဒဥမ္ွရပ သမီရ ရွငမလိုးမရွငနမီွတ မ္ို ဖ မးါဒဥမေဆာင္ရြက္သည္။ွရပ ျမိုးမတ ိုပ၏ 

န သဥမေရ  မွရပ သမီရ ရွငမသ္သ  ီရ ိုွ တစီဖပြ႕ ဥမီး ိုွတဥမေ  ရမသ္သ  ီစမ ွေလီေး ရွငမ္း ိုွဒ ိုေလမ ရွငမစို း ိုီွ 
သ  ီတပရွငမွေတပ႕န ိုရွငမးါဒဥမေဆာင္ရြက္သည္။ွး ိုပ္ းရွငမွရပ ျိုမးမတ ိုပ၏ွ္ဒမ းဥ သ  ီျမရွငမ္ွ ရမရ စ ္ သ  ီ  ိုရွငမစ ွး္ း ိုီဒသူွ 
သ  ီျမရွငမ္ွစရွငမီျမစီ ပ ွ္  တမ ရမေနသရ္ွလသူေရစီသရွငမီတ ိုပ၏ွ စသ ရ နမီသ  ီရ ိုွေ္  ေသပ႕္ ရွငမေ း ပ ွ းစီ စီ 
ေ္ ရွငမ သရွငမဖ ိုပွ္ သ္ ္ ရမသ  ီးရွငမွ ဖ မဒဥမေဆာင္ရြက္သည္။ 
 
ေလီေး ရွငမ္း ို  ွmodular process silos သ  ီရ ိုွ စဇ ိုရွငမီေစီ ပြ ္ရွငမီရွးိုတမလိုးမ ္ရွငမီျမရွငမ္ွတးမ ရွငမ ္ရွငမီ 
တ ိုပတပရွငမွ ္းသူီ း ေ  ရွငမစပရမေဒ ွရသ  ႕တပြဖရမလိုးမရွငနမီတ မ္ို္ေန ဖရွငမ္ွSCE ဒဥမွ လပနမ္ြ္ဒဥမ္ ွ
ျမ မေးါရွငမီွာတွွေရ  မ္တပရွငမီွျ ိုရွငမရွင ေးါရွငမီွု၁ွျ ိုရွငမရွင ္နမပစမ ွcustomer သ  ီ္တပရမွ စသ ရ နမီေးါရွငမီွဲတတွ 
ေရ  မ္နမပရ ိုွဤွလိုးမရွငနမီရန္တပရမွေ  ရွငမစပရမေးီ္ြ္ းစီွ ဖ မဒဥမေဆာင္ရြက္သည္။ 
 
Modular SCE bin သ  ီဒဥမွ တစးပရွငမ နမီဒ မ းစီွတးမ ရွငမစလပ္ မရသူရ ွဒရွငမ္္ေ  ရမ္  ္ို ွ
္စ ္ ွ ေရသမီ္ရွငမီရ ိုွေလမ  ္္ လ ိုးါရွ္းသူီဒရွငမ္ေတ မးါဒဥမေဆာင္ရြက္သည္။ွ စသ ရ နမီွ စသ ္နမပ္ပြသ္ရွစို ီတပရွငမီ 
္ရွငမ  ရွငမနစ္ ျမရွငမ္ွးိုတမလိုးမေစီ္ဖပြ႕သ  ီွ္ ရွငမဒရွငမ္စမ သ္ျမရွငမ္ွ္စဥမ္ေဒပီ ရ ိုွ္ သြ စိုး ီွ 
ေဒ ေေရ ရွငမ္ွေ သ ရမသ  ီ ပ ေဒ ွ စသ ရ နမီေရစီသ  ီရ ိုွ္္  နမ္နဥမီရွင္မ္တပရွငမီွေ္ ရွငမ သရွငမ ပ ွ 
 းစီ စီေ္ ရွငမွေ  ရွငမစပရမေးီျ ိုရွငမးါဒဥမေဆာင္ရြက္သည္။ 
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  THE BELGIAN CHOCOLATE GROUP 

 
Geelseweg 72 
B – 2250 Olen 
T +32 14 25 85 25 
info@thebelgian.com 
www.thebelgian.com 

 
 
 
 
  
 
 Jochim GOEDEWEECK 
 Export Manager 

 းိုတမရိုနမ  ိုရွငမစ ွတ တနမစမ ဒသူ 

Company description: 

Founded in 1956 the Belgian Chocolate Group is a well-established supplier and  
exporter of high quality chocolates at attractive prices.  
 
We have three modern production sites near the port of Antwerp and our well  
established brands can be found in over 90 countries worldwide.  
 
We offer a wide range of products including: Chocolate seashells, Flavoured Pralines, 
Truffles, Chocolate Bars, No Sugar Added Chocolate bars, Mini bars, individually flow 
packed products and we are BRC & IFS certified. We do in private label and brands. 
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THE BELGIAN CHOCOLATE GROUP 

ရိုသၸဏစေဖ မ း္ ရမေဆာင္ရြက္သည္။ 
 
၁၉ေုွ္ိုျမ မတပရွငမွတဥမေး ရွငမ္ြ္ေဒ ွthe Belgian Chocolate Group ဒဥမွ္စဥမ္ေဒပီ ွေရ ရွငမီ 
သပနမေဒ ွေ္  ရလရမသ  ီရ ိုွဒရွငမ္တရွငမ္ေဒ ွေ  ီျ္နမီ ဖရွငမ္ွးိုတမလိုးမတရွငမး ိုပေစ ရွငမီ္ ွလ ရမစမ ေဒ  
္ေ ္ရ ွရိုသၸဏစွတ မ္ိုွ ဖ မးါဒဥမေဆာင္ရြက္သည္။ 
 
Antwerp   းမရသမီ္နစီတပရွငမွရပ ျမိုးမတ ိုပ၏ွေ္တမသစးိုတမလိုးမေစီ ရမစို ဒ ိုီ္ိုွတဥမစမ  းစီွေရ ရွငမီသပနမ ပ  
တဥမေး ရွငမး ီေဒ ွရပ ျမိုးမတ ိုပ၏ွ္သမတမတ   းမသ  ီရ ိုွရသ  ေးခစမ ွျ ိုရွငမရွင ေးါရွငမီွ၉တွေရ  မတပရွငမ 
ိ္မ သ္ူွစစမ ျ ိုရွငမးါဒဥမေဆာင္ရြက္သည္။ွ 
 
Chocolate seashells, Flavoured Pralines, Truffles, Chocolate Bars, No Sugar Added Choco-
late bars, Mini bars သ  ီျမရွငမ္ွindividually flow packed းိုတမရိုနမွ္ စမ ေဒ ွေ္  ရလရမွ္သ  နီွ 
္  ီွ္သ   ီသ   ီရ ိုွးိုတမလိုးမေစ ရွငမီ္ လ ရမစမ ဒဥမ္္ းရွငမွရပ ျမိုးမတ ိုပ၏ွးိုတမရိုနမသ  ီဒဥမွBRC & IFS 
္ဒ ္သမတမ း ွလရမသမတမစစမ း ီးါဒဥမေဆာင္ရြက္သည္။ွရပ ျမိုးမတ ိုပ၏ွရ ို္မး ိုရွငမ္သမတမတ   းမျမရွငမ္ွ္သ   ီ္  ီွ 
သ  ီရ ိုဒ ွးိုတမလိုးမေစ ရွငမီ္ းါဒဥမေဆာင္ရြက္သည္။ 
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  UNIGOM 

 
Menenstraat 300 
B – 8560 Wevelgem 
T +32 56 41 12 04 
info@unigom.be 
www.unigom.be 

 
 
 
 
  
 
Patrick MEYFROIT  
General Manager/Owner  

္ေးပေးပသနမေန   ား ိုရွငမစမရွငမ 
 

Company description: 

Unigom is an independent family owned company specialised in solid tyres, with pro-
duction facility in Wevelgem. Our focus: forklifts and ground support equipment (GSE).  
  
As responsible producer we take care of the tyre from cradle to cradle (2C2).  

  
More than 70 years of expertise and experience in retreading and rubber equipment 
such as: internal mixers, open mixing mills, stock blenders, cold feed pin type extruders, 
hydraulic vulcanizing presses, buffing machines (PCR, TBR, OTR), inspection spreaders 
(PCR, TBR), tyre pressure stations, building machines, balancing machines, egalisation 
machines.  

  
Brands: Collmann, SIO, TRM, Marangoni, Müller, Werner Pfleiderer, Lauffer, Matteuzzi, 
B&N, Maplan, Engel, Olier, Meccanichi Moderne, Troester, Nexxus, Comerio Ercole, 
Woëste, Berstorff.   

  

Gudrun VANDEPUTTE 
CFO 

ဘန ေစီ  ိုရွငမစ ွ္စ စမ ္  းမ  

http://www.unigom.be
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UNIGOM 

ရိုသၸဏစေဖ မ း္ ရမေဆာင္ရြက္သည္။ 
 
Unigom ဒဥမွWevelgem တပရွငမွးိုတမလိုးမေစီွ ရမစို တဥမစမ  းစီွတ ္ သ  ီရ ိုွ္း ရွးိုတမလိုးမွ 
ေစ ရွငမီ္ ေဒ ွ္သမစ္္ ိုရရွငမီသြ္ေဒ ွသ ဒ ီ ိုး ိုရွငမွလိုးမရွငနမီတ မ္ိုွ ဖ မဒဥမေဆာင္ရြက္သည္။ွရပ ျိုမးမတ ိုပ၏ွ္း ရ 
းိုတမရိုနမသ  ီသမ ွForklift သ  ီျမရွငမ္ွေ သ းရွငမ္ေး ရမ္ရသူ း ွး ပဥမီရ စ ္ သ  ီွန္း(Ground Support  
Equipment) သ  ီွ ဖ မေရဒဥမေဆာင္ရြက္သည္။ွ 
 
တ ိနမ္သူတတမေဒ ွးိုတမလိုးမဒသူ ဖ မဒဥမ္ွ္ေလ  ရမွရပ ျမိုးမတ ိုပဒဥမွတ ္ သ  ီရ ိုွcradle 
သ  ီသမ္ ွ္းသူီ စို  ိုရမွးိုတမလိုးမးါဒဥမေဆာင္ရြက္သည္။ွ 
 

Internal mixers, open mixing mills, stock blenders, cold feed pin type extruders, 
hydraulic vulcanizing presses, buffing machines (PCR, TBR, OTR), inspection 
spreaders (PCR, TBR), tyre pressure stations, building machines, balancing ma-
chines, egalisation machines ္ စမ ေဒ ွစ ဘ း ပဥမီသ  ီျမရွငမ္ွ္  းမလိုးမ ္ရွငမီသ  ီတပရွငမွျမ မေးါရွငမ
ျမ မေးါရွငမီွန္း(ဲတငွွေရ  မွရပ သမီရ ရွငမသ္ျမရွငမ္ွ္ေတပ႕္ေရ  သ  ီရ ိုွစစမ း ိုရွငမ  ိုရွငမး ီးါဒဥမေဆာင္ရြက္သည္။  
 
္သမတမတ   းမသ  ီွ- Collmann, SIO, TRM, Marangoni, Müller, Werner Pfleiderer, Lauffer, 

Matteuzzi, B&N, Maplan, Engel, Olier, Meccanichi Moderne, Troester, Nexxus, Comerio 
Ercole, Woëste, Berstorff.  
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  UNITED PETFOOD PRODUCERS 

 
Terdonkkaai 16 
B – 9042 Gent 
T +32 92 53 80 45 
info@unitedpetfood.be 
www.unitedpetfood.be 

 
 
 
 
  
 
 Gert COOREMAN 
 Sales Manager 

ေစ ရွငမီတ္မသ္  ိုရွငမစ  တ တနမစမ ဒသူ  
 

Company description: 

United Petfood is the specialist in high quality dry dog and cat food, dog biscuits and 
snacks under private label. The Belgian family business has 20 years of experience  
available for your house brand. 
 
The factories are completely dedicated to the production of extruded dry pet food 
products and biscuits. Thanks to our high technology fully automated factory we are 
flexible in production. 
 
United Petfood is an exclusive private label manufacturer. This ensures that your prod-
ucts are always our priority. The fact that we have clients in all European countries, 
Russia, China, Japan and the USA proves that this formula works universally. 
 
United Petfood strives for a partnership with its clients by offering a complete solution 
package. After developing the animal feed we also help with packaging, storage and 
dispatch. 
 
Together your input and our excellent flexibility, our exceptional support will ensure  
a new success formula. 
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UNITED PETFOOD PRODUCERS 

ရိုသၸဏစေဖ မ း္ ရမေဆာင္ရြက္သည္။ 
 
United Petfood ဒဥမွ္စဥမ္ေဒပီ  သရွငမ္ွေ္ပီ  ျမရွငမ္ွေေရ ရွငမ  ေ ္ ရမရွေ္ပီဘစ ရ မသ  ီျမရွငမ္ွ သိုနမပးြ     
ဒေစ  သ  ီရ ိုွရို မ္း ိုရွငမ္သမတမတ   းမ ဖရွငမ႕ွးိုတမလိုးမေစ ရွငမီ္ လ ရမစမ းါဒဥမေဆာင္ရြက္သည္။ ျမ မေးါရွငမီွန္း(ဲတငွေရ  မွ 

္ေတပ႕္ေရ  သ  ီ း ိုရွငမ  ိုရွငမး ီေဒ ွဤဘ မ္လမ  စ္ ွသ ဒ ီ ိုွလိုးမရွငနမီဒဥမ  ဒရွငမ႕  ္သမေး ရွငမ ိုွ 

္တပရမွ္ေရ ရွငမီ ို ီေဒ ွတနမေ  ရွငမသ္သ  ီေးီ ပသမီန ိုရွငမစနမွ္ဒရွငမ႕စမ ေနးါဒဥမေဆာင္ရြက္သည္။ 

 
 ရမစို သ  ီရ ိုွ  ္သမေသပီတ စ   နမွ္  ေ ္ ရမသ  ီျမရွငမ္ွဘစ ရ မသ  ီရ ိုွးိုတမလိုးမစနမွ္ းဥမ္္ိ 
ဒး ဠ နမွ္ း ီးါဒဥမေဆာင္ရြက္သည္။ွရပ ျိုမးမတ ိုပ၏ွနဥမီးဥ  သရွငမ္ွ္လ ို္ေလ  ရမွ ရမစို ေရစီရွရပ ျိုမးမတ ိုပ၏ 
းိုတမလိုးမေစီ္း ိုရွငမီွသ  ီရ ိုွ္ ရွငမေ းေ္  ေသပ႕ွေ းါဒဥမေဆာင္ရြက္သည္။ 
 
United Petfood ဒဥမွဒစီဒနမပွရ ို မ္း ိုရွငမ္သမတမတ   းမွးိုတမလိုးမဒသူတ မ္စီွ ဖ မဒဥမ္္တပရမ 
လသူေရစီသရွငမီွတ ိုပ၏ွးိုတမရိုနမသ  ီဒဥမွ္ သြတသမီွရပ ျမိုးမတ ိုပ၏ွ္စီ  ီေးီ ဖ မးါဒဥမေဆာင္ရြက္သည္။ွ္ေစ းျို ရွငမရွင သ  ီွ 
္ ီလ ိုီရွစိုစမ ီရွတစိုတမရွ  းနမျမရွငမ္ွ္ေသစ ရနမျ ိုရွငမရွင သ  ီတပရွငမွclient သ  ီစမ  ္ရွငမီရွရပ ျိုမးမတ ိုပ၏ွနဥမီးဥ  
ရ ိုွတ မရသ  လ ိုီရွေရ  ရမျမ မဒရမွလရမ္ ေရေေရ ရွငမီွဒရမေဒ းေနးါဒဥမေဆာင္ရြက္သည္။ 
 
United Petfood ဒဥမွ းစီ းဥမ္  ိုေဒ ွေ ဖစမရွငမီနဥမီလသမီသ  ီရ ိုွေးီ းစီွclient သ  ီျမရွငမ္ွေရ ရွငမီသပနမွ 
ေဒ ွ ရမ  ေစီသ  ီွတဥမေ  ရမျ ိုရွငမေ္ ရွငမွေရ  ီးသမီလ ရမစမ ဒဥမေဆာင္ရြက္သည္။ွတ စ   နမ္  သ  ီရ ိုွဖနမတစီ း ွ 
လိုးမ းစီွွေန ရမွရပ ျိုမးမတ ိုပဒဥမွးိုတမး ိုီ ္ရွငမီရွဒ ိုေလမ ရွငမဒ သမီ ဥမီ ္ရွငမီျမရွငမ္ွေးီး ိုပ ္ရွငမီသ  ီရ ိုလဥမီ 
ရသူဥစေ  ရွငမွစပရမေးီးါဒဥမေဆာင္ရြက္သည္။ 
  
ဒရွငမ၏ေရ  ီ  ီ္ ီးိုတမသ္ျမရွငမ္ွရပ ျမိုးမတ ိုပ၏ွ္ေရ ရွငမီ  ိုီွလ မိုရမေလ  ဥစေးပစမ သ္တ ိုပရ ိုွေးါရွငမီ းမ းစီွ 
ေ္ ရွငမ သရွငမေဒ ွေဖ မ သနလ ွ္ဒ မတ မ္ိုရ ိုွေဒ္   ဖ မေးခလ ေ္ ရွငမွရပ ျမိုးမတ ိုပဘရမသမ  ရသူဥစး ္း ိုီွ 

ေးီျ ိုရွငမးါဒဥမေဆာင္ရြက္သည္။  
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  UPGRADE ENERGY 

 
Deinsesteenweg 114 
B – 9031 Gent 
T +852 9743 2533 
info@upgrade-energy.com 
www.upgrade-energy.com 

 
 
 
 
  
 
 Pieterjan VANBUGGENHOUT 
 Director Asia 

ဥ္နမေရ ီေစီသမနီွန္း(္ စမ ) 

Company description: 

Upgrade Energy offers decentralized industrial energy solutions that combine renewa-
ble energy technologies (solar, wind, small hdyro), energy efficiency technologies 
(absorption cooling, organic rankine cycle, cogeneration) and energy storage (battery 
storage).  
 
We address the total energy consumption, including electric power, heating and/or 
cooling and provide “energy as a service” which includes project development, EPC, 
financing and asset management. The goal is always to provide a most cost-effective 
and environmentally friendly solution for the total energy demand. 
 
We mostly work with private sector industrial and commercial SMEs in food processing, 
agro-industry, pharmaceuticals, construction materials, logistics, fabrics, etc and are 
active in selected markets in Europe, South-East Asia and Africa. 
 
We also design, manufacture, construct, renovate and maintain industrial, large-scale 

storage tanks and silos in carbon steel, stainless steel and aluminum. Tanks are mainly 

for storage of liquid and bulk products in the chemical and petrochemical industry, ce-

ment industry and we also build for port and tank terminal operators. We ensure flexi-

bility and safety through the implementation of the “spiral technique”, our innovative 

construction methodology. 
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UPGRADE ENERGY 

ရိုသၸဏစေဖ မ း္ ရမေဆာင္ရြက္သည္။ 
 
Upgrade Energy ဒဥမွဗဟ ို္ ဏ ္  းမရ ိုရွငမသ္ွေလမ  ္္ း ီ းစီွ းနမလဥမ္ဒ ိုီ း ျ ိုရွငမေဒ ွ ပသမီ္ရွငမ 
နဥမီးဥ စးမသ  ီန္း(  ိုလ ရွေလရွေစ္ ီငရွ ပသမီ္ရွငမး ေစ ရမသ္ွနဥမီးဥ သ  ီွန္း(္ေ္ီ ိုးမ္သူ ္ရွငမီရ  
ေ္ မ ြန မွrankine  ရမိနမီရွcogeneration) ျမရွငမ္ွ ပသမီ္ရွငမွဒ ိုေလမ ရွငမသ္ွန္း(ဘရမးစစွဒ ိုေလမ ရွငမ ္ရွငမီင 
 ဒဥမ္တ ိုပရ ိုွေးါရွငမီ ဥမီး ီေဒ ွ ရမသ္လိုးမရွငနမီရနွ ပသမီ္ရွငမေ ဖစမရွငမီ္ ရမသ  ီရ ိုွး ္း ိုီေးီးါဒဥမေဆာင္ရြက္သည္။ 
 
လမ းမ  မ ပသမီ္ရွငမရွ္းသူေးီ ္ရွငမီွဒ ိုပ သဟိုတမွေ္ီေ္ ရွငမ း လိုးမ ္ရွငမီ ွ ဒဥမတ ိုပွ းါိရွငမေဒ ွ ိုေးါရွငမီ  ပသမီ ္ရွငမ ွ
ဒ ိုီ ပြသ္သ  ီရ ိုွ္ေ ရ ေးီေ ဖစမရွငမီေးီ းစီွ စသ ရ နမီေစီ ပြ ္ရွငမီရွEPC, ေရွငပေေရီေး ရမး  ္္ရွငမီျမရွငမ္ွး ိုမရွငမ  ိုရွငမသ္ ွ
 စသ ္နမပ္ပြသ္သ  ီွးါိရွငမေဒ ွ“ ပသမီ္ရွငမရ ိုွိနမေ  ရွငမသ္တ မ္ို္ ဖ မ”ွး ္း ိုီေးီဒဥမေဆာင္ရြက္သည္။ွရပ ျမိုးမတ ိုပ၏ွ 
စဥမစပ မ္္ ရမသမ ွ ိုေးါရွငမီ ပသမီ္ရွငမွလ ို္းမ္ ရမသ  ီ္တပရမွရိုနမရ  စ တမွး ေစ ရမ းစီွဒဘ ိ 

းတမိနမီရ ရွငမျမရွငမ္လဥမီဒရွငမ္ေလ  မေဒ ွေ ဖစမရွငမီ္ ရမတ မ္ိုွ္ သြတသမီွ ေးီ ပသမီျ ိုရွငမစနမ ဖ မဒဥမေဆာင္ရြက္သည္။  
 

္  ီ္ေဒ ရမွးိုတမလိုးမေစီရွ  ိုရမး   ီေစီရနရွေ ီိါီး ပဥမီရွေ  ရမလိုးမေစီွး ပဥမီသ  ီရွ 
ဒ မ္္သူး ိုပေ  ရွငမေစီရွး တမ သ  ီွ္ စမ ဒဥမ္ရနသ  ီစမ ွးို သလ ရရနွ ရမသ္လိုးမရွငနမီ ျမရွငမ႕  
 စီးပ ီေစီလိုးမရွငနမီွSME သ  ီျမရွငမ္ွ္ေစ းရွ္ေစမ႕ေတ ရွငမ္ စမျမရွငမ္ွ္ ဖစ ရေ  ီရပရမသ  ီတပရွငမွ 
္သ  ီ  ိုီတပြဖရမလိုးမရွငနမီွလိုးမရ ိုရွငမွလ ရမစမ းါဒဥမေဆာင္ရြက္သည္။  

း ိုပ္ းရွငမွ  ရမသ္လိုးမရွငနမီဒ ိုီွးသ ဏသ  ီသ  ီွိရွငမ  ္ေဒ ွဒ ိုေလမ ရွငမစို သ  ီျမရွငမ္ွရ ဗပနမ တစီလမရွstainless 
steel ျမရွငမ္ွ္လသူသစနစ္ သ  ီစမ ွsilo သ  ီရ ို စဇ ိုရွငမီေစီ ပြရွေ  ရမလိုးမရ ွ းရွငမ ရွငမး နမီဒ သမီေးီ ္ရွငမီလဥမီ 
 း လိုးမေးီးါဒဥမေဆာင္ရြက္သည္။ွတ ိုရွငမရစသ  ီဒဥမွ္း ရ္ ီ ဖရွငမ္ွး တိုေဗ ျမရွငမ္ွေစန း တိုရွဘ လးမေ သွ ရမသ္ 
ရနဒ ိုီွးိုတမရိုနမေရစီသ  ီျမရွငမ္ွ္စဥမသ  ီရ ိုွး နမီဒ သမီဒ ိုေလမ ရွငမစ တပရွငမွ္ဒ ိုီ း းါဒဥမေဆာင္ရြက္သည္။ွး ိုပ္ းရွငမွ 
  းမရသမီျမရွငမ္ွတ ိုရွငမရစွt e r m i n a l  o p e r a t o r  သ  ီ္တပရမလဥမီွေ  ရမလိုးမေးီးါဒဥမေဆာင္ရြက္သည္။ွ 
လိုးမရွငနမီလိုးမရ ိုရွငမစွ္ ရွငမေ းွေ္  ေသပ႕ ္ရွငမီျမရွငမ္ွေဘီ္ျွစ ္မွရရွငမီစမရွငမီေေရ ရွငမီွေဒ္  ေ စနမ 
ရပ ျမိုးမတ ိုပ၏ွ နမီဒ မရပနမပ သနီေဒ ွေ  ရမလိုးမေစီနဥမီ န မွ“spiral technique” ရ ိုွ္စီ  ီေးီ 
္ေရ ရွငမ္းဥမေဖ မွေ  ရွငမစပရမးါဒဥမေဆာင္ရြက္သည္။ 
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  VK ARCHITECTS & ENGINEERS 

 
Brugsesteenweg 210 
B – 8800 Roeselare 
T +32 51 26 20 38 
nick.r@vkgroup.be 
www.vkgroup.be 

 
 Nick ROBINSON 
 Director VK Asia Pacific 

 ဥ္နမေရ ီေစီသမနီ 

န္း(္ စမး  ဖ တမင 

VK စို ီွ္ေ ္  ိုရမ 

 

 

Company description: 

The VK group of companies are specialist healthcare facility designers, providing ‘one 

stop shop’ design consultancy services for the design of hospitals and other healthcare 

related buildings, integrating all the design disciplines, from the first stages of planning 

all the way through to operation, including; medical programming, masterplanning, 

architecture and interior design, civil and structural engineering, infrastructure and 

building services design.  

VK is acknowledged as the leading designer in the Belgian healthcare market, where it 

has designed large greenfield site hospitals, senior care facilities and mental health in-

stitutes,  as well as extensions and renovations to existing buildings and hospital cam-

puses.  

VK is also successfully active in Asia, specifically in Vietnam, where it has designed both 

the top private hospital in northern Vietnam and two flagship 1,000 bed public sector 

hospitals for the Ministry of Health. 

Ho Thi Thanh Hoa 
Commercial Manager, 
VKA Healthcare 
Vietnam 

 စီးပ ီေစီ  ိုရွငမစ တ တနမစမ ဒသူရ  
(ဗစ္ရမနသမငွVKA 
Healthcare စို ီ္ေ ္  ိုရမ 

mailto:info@voka.be
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VK ARCHITECTS & ENGINEERS 

 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
Than Tar KHAING 
Business development manager, VKA Healthcare Myanmar 

 စီးပ ီေစီဖပ ႕ ဖ  ီွတ ိုီတရမသ္  ိုရွငမစ ွတ တနမစမ ဒသူရ ( သနမသ င 
VKA Healthcareွစို ီ္ေ ္  ိုရမ 

ရိုသၸဏစေဖ မ း္ ရမေဆာင္ရြက္သည္။ 
 
The VK group of companies ဒဥမွေ ီစို သ  ီျမရွငမ္ွ္ ္ ီရ နမီသ ေစီွေ  ရွငမ္ေစမ ရမသ္  ိုရွငမစ  

္ေ  ရမွ္  ္ိုသ  ီ၏ွ စဇ ိုရွငမီသ  ီ္တပရမွ“one stop shop” ္ေရ ေးီေ ပီ ေျပီွိနမေ  ရွငမသ္သ  ီရ ိုွ 
္ေရ ရွငမီ  ိုီွး္ း ိုီေးီေနေဒ ွရ နမီသ ေစီွေ  ရွငမ္ေစမ ရမသ္  ိုရွငမစ ွး ပဥမီရ စ ္ ွ္းသူီ စဇ ိုရွငမန ွ 
သ  ီွ ဖ မးါဒဥမေဆာင္ရြက္သည္။ွရပ ျမိုးမွတ ိုပ၏ွိနမေ  ရွငမသ္သ  ီတပရွငမွေ ီးဥ   ိုရွငမစ ွprogramming, 
သဟ  စသ ရ နမီွေစီ ပြ ္ရွငမီရွဗ ဒိုရ ျမရွင္မွinterior design,  သ  ႕ းျမရွငမ္ွ္ေ  ရမ္  ္ိုွ္ရွငမ  ရွငမနစ္ ရ ွ
္ေ ္္ ္ေ  ရမ္  ္ို  ိုရွငမစ ွိနမေ  ရွငမသ္ွ စဇ ိုရွငမီသ  ီွ္းါ္ိရွငမွ စသ ရ နမီေစီ ပြ ္ရွငမီ္ ရွငမ္သမ္  

လိုးမရွငနမီေ  ရွငမစပရမ ္ရွငမီ္ ရွငမ္္း ွ္ ရွငမ္္ ီလ ိုီွတပရွငမွ စဇ ိုရွငမီ ဥမီသ ္မီ ဥမီရသမီသ  ီရ ို ေးါရွငမီ းမ  
ဖနမတစီ းစီွေ  ရွငမစပရမးါဒဥမေဆာင္ရြက္သည္။ 
 
VK ဒဥမွဘ မ္လမ  စ  ္ွရ နမီသ ေစီေ  ရွငမ္ေစမ ရမသ္ွေ  ီရပရမတပရွငမွ္စီေ  ရွငမေနေဒ ွ စဇ ိုရွငမန ွရိုသၸဏစွ 
တ မ္ိုွ္ ဖ မွ္ဒ ္သမတမ း ္ း ီစ းစီွေ ီစို ေရစီသ  ီရွဒရမေရစီစပ မ္  ္ိုွေ  ရွငမ္ေစမ ရမေစီ း ပဥမီ 
ရ စ ္ သ  ီရွ  တမရ နမီသ ေစီ  ိုရွငမစ ွ္ဖပြ႕္ ဥမီသ  ီရ ိုွ စဇ ိုရွငမီေစီ ပြ္ြ္ းစီွတဥမစမ ေန းစီေဒ  

္ေ  ရမ္  ္ိုသ  ီျမရွငမ္ွေ ီစို ွိနမီသ  ီရ ိုွးးမသ တ ိုီ္ ြ႕ ္ရွငမီျမရွငမ္ွ းနမလဥမ း  းရွငမွသပသမီသ  ္ရွငမီသ  ီရ ိုလဥမီွ 
ေ  ရွငမစပရမ္ြ္ းစီွ ဖ မဒဥမေဆာင္ရြက္သည္။ 
 
VK ဒဥမွဗစ္ရမနသမျ ိုမရွငမရွင တပရွငမွေ္ ရွငမ သရွငမ ပ ွလိုးမရွငနမီလိုးမရ ိုရွငမလ ရမစမ  းစီွ္ ္ ီ္ဒ မေ  ရမလိုးမွ 
 ္ရွငမီျမရွငမ္ွ းနမလဥမသပသမီသ  ္ရွငမီ  ိုရွငမစ ွ စသ ရ နမီသ  ီ္နရမွျ ိုရွငမရွင တပရွငမီစမ ွရ နမီသ ေစီိနမေရစီဌ န္တပရမွ 
ရိုတရွငမွ၁တတတွ္နမပိရွငမ  ္ဒဥမ္ွ းဥမဒသူပေ ီစို ေရစီျမ မ္ိုရ ိုွ စဇ ိုရွငမီေစီ ပြွေးီ္ြ္ းစီ ဖ မဒဥမေဆာင္ရြက္သည္။ွ 

 စီးပ ီေစီ  ိုရွငမစ တ တနမစမ ဒသူရ  
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  VOKA CHAMBER OF COMMERCE 

 
Koningsstraat 154-158 
B – 1000 Brussels 
T +32 2 229 81 11 
info@voka.be 
www.voka.be 

 
 
 
 
 Gilles SUPLY  
  Adviser EU & Intl. Affairs 
 Voka Brussels Office 
 ္ေရ ေးီ္စ စမ (္ေစ းျမရွငမ႕ွ   
 ျ ိုရွငမရွင တရ  ရမ  ေစီငွ 
 ဘစးမ ြလမ္ေ ္  ိုရမွVokaစို ီ 

Company description: 

Voka is the biggest Flemish network of enterprises and was established in 2004 as an 

alliance of the eight Flemish Chambers of Commerce. As a network we unite more than 

18,000 businesses representing 65% of the private employment and 66 % of the added 

value in Flanders and Brussels. 

One of the pillars of Voka's operations is defending the interests of the Flemish entre-

preneurs, both for large and small companies. Voka is their largest and most influential 

network.  

With 18,000 members in all fields the Voka members form a representative sample of 

the economy of the region. Voka offers personalized services and helps entrepreneurs 

to start up their business, to make it grow or let it expand. Thanks to Voka's network of 

experts the members are assisted and advised on all their international questions and 

concerns. 

Stefan DERLUYN 
Director Ghent Region 

ဥ္နမေရ ီေစီသမနီွန္း(  နမတမေ ဒ) 

mailto:info@voka.be
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VOKA CHAMBER OF COMMERCE 

ရိုသၸဏစေဖ မ း္ ရမေဆာင္ရြက္သည္။ 
 
Voka ဒဥမွFlemish ္ေရစီ  ိုီွ စီးပ ီေစီလိုးမရွငနမီ ိုွရပနမ္ရမေရစီ ဖ မ းစီွ၂တတငွ္ိုျမ မတပရွငမွthe eight 
Flemish Chambers of Commerce ၏ွသဟ သ တမ္ဖပြ႕တ မ္ို္ ဖ မွ တရွငမးသူေး ရွငမ္ြး္ါဒဥမေဆာင္ရြက္သည္။ 
ရပနမ္ရမတ မ္ို္ေန ဖရွငမ္ွ စီးပ ီေစီလိုးမရွငနမီေးါရွငမီွ၁ုတတတွေရ  မ ဖရွငမ္ွ ဥမီစို ီး ီ းစီွးို သလ ရွ 
ိနမးသမီွ္နမပး ီသ္ွုေ၅ွFlanders ျမရွငမ္ွBrussels တ ိုပတပရွငမွုုွိနမေ  ရွငမသ္သ  ီရ ိုွး ္း ိုီေးီလ ရမစမ  
းါဒဥမေဆာင္ရြက္သည္။ 
 
Voka ၏ွိနမေ  ရွငမသသ္  ီ္နရမွ္း ရတ မ္ိုသမ ွFlemish ရ ို မ္းို ရွငမ စီးပ ီေစီွလိုးမရွငနမီစမရွငမသ  ီွ 
(ရိုသၸဏစွ ေရစီဒဥမ ဖ မေ ရွေဒီဒဥမ ဖ မေ ငွ၏္တ ိုီျ္နမီရ ိုွရ ရပ္မေးီ ္ရွငမီးရွငမွ ဖ မးါဒဥမေဆာင္ရြက္သည္။ ွVoka 

ဒဥမွ္ေရစီ  ိုီျမရွငမ္ွေဒဇ ္စမ   ိုီွရပနမ္ရမေရစီွ ဖ မးါဒဥမေဆာင္ရြက္သည္။ွ  
 

Voka ၏ွ န္မး္မရနွ ္ဒစီဒစီသမွ ္ဖပြ႕ိရွငမေးါရွငမီ၁ု,တတတွ ေရ  မွ ေ ဒတပရွငမီ စီးပ ီေစီရန၏ 
နသသူန  ရ ို မ္  ီလမ္မသ  ီ ဒဖပ္မွ ဖ မးါဒဥမေဆာင္ရြက္သည္။ Voka သမွတ မ္စီ္ ရွငမီ စ္လ ိုရမွိနမေ  ရွငမသ္သ  ီရ ို 
 ေးီ းစီ  ရ ို မ္းို ရွငမွ စီးပ ီေစီွလိုးမရွငနမီစမရွငမသ  ီရ ိုွိတ ိုပ၏ွလိုးမရွငနမီသ  ီးသူေး ရွငမစ  ရသူဥစေးီ ္ရွငမီရ  
လိုးမရွငနမီသ  ီွတ ိုီ္ ြ႕ွေ္ ရွငမ သရွငမေ္ ရွငမွရသူဥစေးီးါဒဥမေဆာင္ရြက္သည္။ Voka သမရပ သမီရ ရွငမးဥ စမရွငမသ  ီွရပနမ္ရမွ 
ေေရ ရွငမ္ွျ ိုရွငမရွင တရ ွသမွ္ဖပြ႕ိရွငမသ  ီဒဥမ  ိတ ိုပ၏ွေသီ္ပနမီသ  ီျမရွငမ္ွးသူးနမေဒ ရသ  ီ္း ိုရွငမီတပရွငမ  
္ရသူ္ဥစသ  ီျမရွငမ္ွ္ေရ ္ ဏမွသ  ီ ပ ွစစမ ္ြ္ းစီွ ဖ မးါဒဥမေဆာင္ရြက္သည္။  
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  VYNCKE 

 
Gentsesteenweg 224 
B - 8530 Harelbeke 
T +32 56 73 06 30 
mail@vyncke.com  
www.vyncke.com 

 
 
 
 
 
 
 Sakdichote Kijjaroenwong 
 Project Sales Manager 
 ္ေစ ရွငမီ စသ ရ နမီ  ိုရွငမစ ွတ တနမစမ ဒသူ 
 

Company description: 
 
VYNCKE is a 4th generation family owned company with 35 years experience 
and local set-up in Asia. From our offices in Bangkok, Kuala Lumpur, Pune and 
Suzhou, we design and supply clean industrial energy systems using biomass, 
refuse derived fuels and fossil fuels. 
 
Our industrial customer base in South East Asia includes wood based panels 
producers, palm oil processors, rice mills, but also food and beverage producers 
like Nestlé, Unilever, Barry Callebaut, … 
 
Apart from our industrial activities, we are increasingly involved in Independent 
Power Production projects, where our combustion technology is used to con-
vert various types of solid waste into green electricity. 



51 

 

VYNCKE 

ရိုသၸဏစေဖ မ း္ ရမေဆာင္ရြက္သည္။ 
 
V Y N C K E  ဒဥမွ ္ စမေ ဒတပရွငမီတပရွငမွျမ မေးါရွငမီွာေွျမ မေရ  မေရ တ ိုရွငမေ္ ရွငမွ္ေနပွသ   ီ ရမန္း(င
သ   ီ ရမန္း(ငင ရမေ သ ရမ္း ွွေ္ ရွငမ သရွငမ ပ ွစးမတ
စးမတဥမျ ိုရွငမလ ရမစမ ေဒ ွသ ဒ ီ ိုရ ို မ္း ိုရွငမရိုသၸဏစတ မ္ို  ဖ မးါ  
ဒဥမေဆာင္ရြက္သည္။ ဘနမေရ ရမရွရပ လ လသမးသူရွPune နြပွSuzhou  တြ္ သ  ႕ေတ မေရစီသ  ီစမ ွစ ိုီ္နမီသ  ီဒဥမ  
ဇစိေလ ရွငမ  ရွ ပနမပး မး ပဥမီ းနမလဥမ္ဒ ိုီ း ေလ ရွငမ  သ  ီျမရွငမ္ ေရ  ရမ ဖ မစိုးမေရပရွငမီွေလ ရွငမ  သ  ီရ ိုွ 
္ဒ ိုီ း  းစီွဒနမပစမရွငမီေဒ ွ ရမသ္လိုးမရွငနမီရနွ ပသမီ္ရွငမ န မသ  ီရ ိုွ စဇ ိုရွငမီေစီ ပြ းစီွး ္း ိုီေးီးါဒဥမေဆာင္ရြက္သည္။ 
 
္ေစမ႕ေတ ရွငမ္ စမစမ ွ ရပ ျိုမးမတ ိုပ၏ွ ရမသ္လိုးမရွငနမီရနွcustomer သ  ီတပရွငမွ ဒ မ္ေ ္ း ွpan-
el  း ီးိုတမလိုးမဒသူသ  ီရွွ   ီ ိ္ုနမီ စွးိုတမလိုးမေစ ရွငမီ္ ဒသူသ  ီရွ နမ ရမစို သ  ီ္ းရွငမွNestlé, Unile-
ver, Barry Callebaut ္ စမ ဒဥမ္ွ  ီေဒ ရမရိုနမွးိုတမလိုးမ ဖနမပ ဖနီေစ ရွငမီ္ ဒဥမ္ွရိုသၸဏစ
ရိုသၸဏစသ  ီလဥမီွးါိရွငမးါဒဥမေဆာင္ရြက္သည္။ 
  
 ရမသ္လိုးမရွငနမီ  ိုရွငမစ ွေ  ရွငမစပရမ္  ရမသ  ီ္ းရွငမွရပ ျမိုးမတ ိုပ၏ွေလ ရွငမရပ သမီ ္ရွငမီ  ိုရွငမစ  နဥမီးဥ  

နဥမီးဥ သ  ီရ ို္ဒ ိုီ း ွွွ ပနမပး မး ပဥမီွ္သ   ီ္  ီွ္သ   ီသ   ီရ ိုွဒနမပစမရွငမီေဒ  လမ းမ  မ ပသမီ္ရွငမ 
္ ဖ မွေ း ရွငမီလြေးီေဒ ွ္သမစ္္ို ွရရွငမီသြ္ေဒ   ပသမီ္ရွငမးိုတမလိုးမေစီွ စသ ရ နမီသ  ီတပရွငမလဥမီ  
ရပ ျိုမးမတ ိုပ္ေန ဖရွငမ္ွတရမေရပ ပ ွလ္းမစမ ီးါိရွငမလ ရမွစမ းါဒဥမေဆာင္ရြက္သည္။  





 

53 

 

Officials 

 

္စ စမ သ  ီ 
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  EMBASSY OF BELGIUM IN BANGKOK 

Sathorn Square Building - 16th floor 
Sathorn Square - 98 North Sathorn Road - Silom, Bangrak 
10500 Bangkok 
T: +66 (2) 108 1800  
Bangkok@diplobel.fed.be 
Www.diplomatie.belgium.be/thailand 

 
 
 
 
 
HE Philippe KRIDELKA 
Ambassador of the Kingdom of Belgium to the Republic of the 
Union of Myanmar 

 သနမသ ျ ိုရွငမရွင   ိုရွငမစ ွဘ မ္မလမ  စ္ ွဒ ္သတမေရစီ 

 
 
 
 
 

 

Idesbald VAN DER GRACHT 
First Secretary 

းးသ္တပရွငမီတနမ  
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  FLANDERS INVESTMENT & TRADE 

 
Koning Albert II-laan 37 
B - 1030 Brussel 
T +32 2 504 87 11 
info@fitagency.be 
www.flanderstrade.com 

 
 
 
 
 
 
 Dirk VAN STEERTEGHEM  
 Director for Trade 
 ရိုနမဒပ္ မသ ္ ိုရွငမစ ွဥ္နမေရ ီေစီသမနီ 
 

 

The Flanders Investment & Trade agency promotes sustainable international business, 
in the interest of both Flanders-based companies and overseas enterprises. Whatever 
sector you are involved in, Flanders Investment & Trade will help you establish contact 
with the Flemish companies you are looking for. 

This includes not only products or services you may be sourcing, but also various types 
of business relationships, from joint ventures to technology transfers. 

At another level Flanders Investment & Trade enhances Flanders’ position as the  
gateway to Europe for inward investors. The Agency identifies, informs, advises and 
supports overseas enterprises by establishing production and research facilities,  
contact centers, headquarters, logistics operations and the like in Flanders, the  
northern region of Belgium. 

This broad focus on international entrepreneurship, involving outward trade as well as 
inward investments, requires not only a thorough knowledge of Flemish economy, but 
also an extensive network outside of Flanders. 

We have just that for you. Do visit our website and discover our worldwide network. 
With almost 100 offices we are bound to be conveniently located near you, wherever 
you are. 
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FLANDERS INVESTMENT & TRADE 

 ရိုသၸဏစေဖ မ း္ ရမေဆာင္ရြက္သည္။ 
 
The Flanders Investment & Trade agency (ဖလနမ ါွစရွငမီျမစီ သမ းမျမ ေစီျမရွငမ္ွရိုနမဒပ မ္ေစီွေ္ွ 
  ရွငမ စငွဒဥမွေစစမဥမတဥမတ ္ေဒ ွျ ိုရွငမရွင တရ ွ စီးပ ီေစီလိုးမရွငနမီသ  ီွ္းသူီဒ ဖရွငမ္ွဖလနမ ါျ ိုရွငမရွင  
္ေ ္  ိုရမရိုသၸဏစွသ  ီျမရွငမ္ွျ ိုရွငမရွင စးမ ္ ီွလိုးမရွငနမီသ  ီရ ိုွ သမရွငမ္တရွငမေးီးါဒဥမေဆာင္ရြက္သည္။ွသဥမဒဥမ္ရနတပရွငမွ 
းါိရွငမဒဥမွ  ဖ မေ ွThe Flanders Investment & Trade agency ဒဥမွလသူေရစီသရွငမီွစမ ေဖပေနေဒ ွ
Flemish ရိုသၸဏစွသ  ီျမရွငမ္ွရသူဥစ္  တမ ရမွ ရမဒပ္ မေးီးါဒဥမေဆာင္ရြက္သည္။ 
 
ဤဒ ိုပ္  တမ ရမစ တပရွငမွလသူေရစီသရွငမီ္လ ိုစမ ွ ိုေ  ရွငမီေနေဒ ွိနမေ  ရွငမသ္သ  ီျမရွငမ္ွးိုတမရိုနမသ  ီွ 
ဒ သရွဖရမ းမလိုးမရွငနမီသ  ီျမရွငမ္ွနဥမီးဥ း ိုရွငမီ  ိုရွငမစ ွေစ္႕ေ း ရွငမီသ္သ  ီွ္ စမ ေဒ ွ စီးပ ီ ရမ  သ္ 
္သ  နီသ   ီွလဥမီးါိရွငမးါဒဥမေဆာင္ရြက္သည္။ွ 
 
းို ပ္ းရွငမွFlanders Investment & Trade ဒဥမွစရွငမီျမစီ သမ းမျမ ဒသူသ  ီရ ိုွ ပြေ  ရွငမစနမွ္ေစ း၏ွ 
  တမတ ္ါီွတ မ္ို္ ဖ မလဥမီွေ  ရွငမစပရမေးီးါဒဥမေဆာင္ရြက္သည္။ွေ္  ရွငမ စဒဥမွးိုတမလိုးမေစီျမရွငမ္ွဒိုေတဒန 
း ပဥမီရ စ ္ သ  ီရွ ရမဒပ္ မေစီွ ရွငမတ သ  ီရွစို ီ္  းမသ  ီရွဒ မ္္သူး ိုပေ  ရွငမေစီွလိုးမရွငနမီသ  ီျမရွငမ္ 
ဘ မ္လမ  စ္ ေ ဒွွေ သ ရမး ိုရွငမီစမ ွဖလနမ ါသ  ီရြ္ဒ ိုပွ္ဖပြ႕္ ဥမီသ  ီရ ိုွးသူေး ရွငမ ္ရွငမီ ဖရွငမ္ွျ ိုရွငမရွင ွ 
စးမ ္ ီွလိုးမရွငနမီသ  ီရ ိုွေဖ မွးိုတမရွ္ဒ ေးီရွ္ေရ ေးီ းစီွ္ ီေးီရသူဥစွေး ရမး ္ေးီးါဒဥမေဆာင္ရြက္သည္။ 
 
 းဥမးရိုနမဒပ္ မသ္သ  ီျမရွငမ္ွ းဥမတပရွငမီ စရွငမီျမစီ သမ းမျမ သ္သ  ီွးါိရွငမးတမဒရမေဒ ွျ ိုရွငမရွင တရ ွရ ို မ္းို ရွငမွ 
 စီးပ ီေစီွလိုးမရွငနမီစမရွငမသ  ီရ ိုွ္း ရွ္ စို   ိုရမ ္ရွငမီဒဥမွFlemish  စီးပ ီေစီ္ေေရ ရွငမီွဒ သရ 
ဖလနမ ါျ ိုရွငမရွင  းရွငမးတပရွငမွရပနမ္ရမတ မ္ိုွစမ း ီ းစီွရ ္မ းနမပေဒ ွ္ဒ းဥ ွတ မ္ိုလ ိုီွလ ို္းမးါွ 
ဒဥမေဆာင္ရြက္သည္။ 
 
ရပ ျိုမးမတ ိုပး သမ ွလသူေရစီသရွငမီ္တပရမွဤရြ္ဒ ိုပ္စ သ  ီ္ ီလ ိုီွစမ းါဒဥမေဆာင္ရြက္သည္။ွရပ ျမိုမးမတ ိုပ၏ွိရမဘမ  ို မရ ိုွ 
ေလ္လ ျ ိုရွငမ းစီွရသ  ္ျမ ပ္ း ီရွရပ ျမိုးမတ ိုပွရပနမ္ရမသ  ီရ ိုွေတပ႕စမ ျ ိုရွငမးါဒဥမေဆာင္ရြက္သည္။ွစို ီ္နမီေးါရွငမီ 
၁တတွေရ  မနစီးါီွ ဖရွငမ္ွရပ ျိုမးမတ ိုပဒဥမွလသူေရစီသရွငမီွသဥမဒဥမ္ေနစ မးရွငမစမ းါေ ွလသူေရစီသရွငမီွ္န ီတပရွငမွ 
ရပ ျိုမးမတ ိုပွနစီရးမ ပ ွစမ ေနွးါဒဥမေဆာင္ရြက္သည္။ 
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  FLANDERS INVESTMENT & TRADE MYANMAR 

FIT Yangon Office 
Level 4 Unit #1, Uniteam Marine Office Building 
84 Punhlaing Street, Sanchaung Township 
11111 Yangon 
T: +95 9 791 63 63 73  
yangon@fitagency.com 

 
 
 
 
 
 
 Eaimt Phoo Phoo AUNG 
 Investment & Trade Counsellor in Myanmar  
   သနမသ န ိုရွငမရွင   ိုရွငမစ ွစရွငမီျမစီ သမ းမနမ သန္မရွငမ႕ွရိုနမဒပ္ မသ္ွေရ ရွငမ  မတနမ 

 
 
 
 
 
 
  
 
 

 

Hla Hla AUNG 

Investment & Trade Officer 

စရွငမီနမစီ သမ းမနမ သျ္မရွငမ႕ရိုနမဒပ္ မသ္္စ စမ  

Aye Chan MYAT 

Investment & Trade Officer 

စရွငမီနမစီ သမ းမနမ သျ္မရွငမ႕ရိုနမဒပ္ မသ္္စ စမ  

Shun Lei Lei AUNG 
Investment & Trade Officer 

စရွငမီနမစီ သမ းမနမ သျ္မရွငမ႕ရိုနမဒပ္ မသ္္စ စမ  

Hsu Lae NWE 
Investment & Trade Officer 

စရွငမီနမစီ သမ းမနမ သျ္မရွငမ႕ရိုနမဒပ္ မသ္္စ စမ  

mailto:hanoi@fitagency.com
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FLANDERS INVESTMENT & TRADE SINGAPORE 

Royal Embassy of Belgium 
8 Shenton Way 
#14-01 AXA Tower 
068811 Singapore  
T +65 62 27 39 97 
ralph.moreau@fitagency.com 

 
 
 
 
 
 
 Ralph MOREAU 
 Science & Technology Counsellor Singapore 

  ရွငမရ းသူျ ိုရွငမရွင   ိုရွငမစ ွဒ းၸ ျမရွငမ႕ွနဥမီ းဥ ေရ ရွငမ  မတနမ 

 

FLANDERS INVESTMENT & TRADE BRUSSELS 

 
 

Sabine VINCKE  
Deputy Director Southeast Asia & Oceania 

္ေစမ႕ေတ ရွငမ္ စမနမရွငမ႕ွOceania   ိုရွငမစ ွဥ္နမေရ ီေစီသမနီ္  းမ 

mailto:ralph.moreau@fitagency.com


 


